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' ■ ^'comedia famosa. 

LA CONDESA 

PERSEGUIDA, 

í Y EL CAPUCHINO 

: ESCOCÉS. 

de UN INGENIOa 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


f)on Juan Forin , Galán. El Condí Firbts , Barba. 

Leonardo , Conde , Galán. J acebo Gordonio , Barba. 

Bodrigo , Galán. *** Margarita, Condefa, Dama. 

Floro , Galán. %* . Dama. 

Golondro , Grachfo. *** Kofaura , Dama. 


Celia , Dama. 

Un Capitán. 

Un Bafior. 

Criados. Mafica. 
Acompañamiento. 




JORNADA 

Dentro ruido , y dicen. 

Cwrfe.Ti TUere á mis manos, traidora. 

Flore, iVJ. Detente , Conde , detente. 

Marg. Ay de mi 1 Conde alevofo: 
muerta foy : Jefus , valedme. 

Sale el Conde con la efpada definida, y Flore 
deteniéndole. 

Conde. Dexame , Floro , no eftorves 
la execucion de fu muerte. 

Flore. Señor , reprime tu enojo, 
y no enfangtentat intentes 
tu limpio acero en la fangre 
de la Condefa inocente. 

Conde. Vive el Cielo , que ha de vk 
fu vilíania rebelde 
caftigada con rigor. 


PRIMERA. 

ya que no le di la muerte. 
Defcubrefe una mefa con una vela encendi- 
da , el tapete defeempuefto , y dos filias der- 
ribadas en el fuelo,Margarita defmayada 
en tierra , y [ale Golondro. 
Celend.Hey duendes en efta cafa? 
qué eftruendo luidofo es efte? 

Sin duda que eñán borrachos 
los que á tal hora fe meten 
en pendencias dentro cafa: 
detenganfe , impertinentes^ 
que no nos dexan dormir 
con fus dimes , y diretes. 
floro. Señor , mira que tu efpoiía 
padece ecHpfes de muerte, 
poíleida de un defmayo. 
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CeniU 


2 La Condífa 

Conde. Ojali en él fenecíeire; 
y el deliquio executaffe, 
lo que efte acero luciente 
por ti executar no pudo. 

Goiend. Qué diablo de enredo es efte ? 
mi ama alli deímayada, 
mi amo aqui tan valiente: 
juro á Dios , que algún rufián 
fe ha metido en e! retrete; 
pero no, que es una fanta 
la Condefa , y con tal gente 
BO dice fu calidad, 
ni fn honeftidad confíente 
aun la mas leve fofpecha 
de trato menos decente. 

Suelve en jí la Condefa ,y Floro la ayuda d 
levantar. 

iíarg. Ay Jefus ! Floro. Alzad , feííora. 

Aíar¿. Valedme , Cielos, valedme. 

Conde. Atadle , Floro , las manos 
á efla traidora rebelde, 
y 3 la Torre de mi Quinta 
prefa la llevad ; ponedle 
allí grillos , y cadenas, 
para que el hierro fujete 
fu indómita voluntad, 
ya que renditfe no quiere 
con blandura , á la ley fanta 
de Calvino. Marg, Conde aleve, 
no llames fanta la ley, 
que ptofcíTas ciegamente; 
porque es error de Calvino 
todo quanto ella contiene. 

Golond, Por la ley fue la penderifeia, 
fegun fe ve : de ellas leyes 
fe originan cada día 
mil pleytos, y remoquetes 
entre el Conde , y la Condefa; 
y es difparate folemne 
querer contra toda ley 
mover pleyto por las leyes. 

Conde. Floro , al punto executad 
Jo que os mando. Floro. No confíente, 
feñor , mi compafsion tierna 
que te obedezca ; ni pueden 
poner por obra mis manos 
!o que mandas. Conde. Pues advierte, 
que pagaras con la vida, 
fí ptefiftes renitente 


Perfeguida, 
en no executar el orden 
que te doy. FJor». Obedecerte 
fera forzofo , pues veo 
que otro remedio no tiene. 

Golond. Vive Dios , que el buen Flotlllí" 
tiene temor a la muerte. 

Floro. Perdonad , noble fefiora, 
que aunque el corazón lo fientf 
he de executar por fuerza ’ 
lo que me mandan, díale las mtnts 

Marg. Bien puedes * 

atarme , Floro , las manos, 
ya que el Conde afsi lo quiere* 
pues por la Fe de le Iglefia, 
que profcffo , alegremente 
padeceré las piifiones. 

Conde. Aprieta bien los cordeles, 
que no es digna de piedad 
la que afsi obftinadamente 
figue los Romanos dogmas, 
y el Cslvinirmo aborrece. 

Apriétale el Conde mas los cordeles. 

Marg. Conde , no me aprietes tanto, 
que no es bien que afsi atormentes 
de una muger infelicc 
las manos , que diligentes 
te fitvieron como á efpofo. 

Golond. Señor , quieres que reblcnte 
la fangre por las muñecas ] 
corazón de Tigre tienes: 
fi á tu eípofa afsi maltratas, 
qué barias fí me cogitffes 
en falfo latin á mi ? 

Conde, Floro , al Inflante , obediente, 
executad lo que os mando: 
ponedla en prifiones fuertes, 
y mirad que os va la vida, 
en que affegurada quede 
en la cárcel fu petfona. 

Floro. Ya es fuerza el obedecerte: 
vamos, feñota, á la cárcel, 
que pues el Conde lo qniete, 
havreis de fer ptifionera, 
aunque leáis inocente. 

Marg. Si por Católica el Conde 
obñinado me aborrece, 
como Catolicí yo 
padeceré hafta la muerte, 
grillos , cadenas , prificaej, ■ 
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f e\ Capuchino E/coces. 

fi Floto el Carcelero 


y quantas penas intente 
executat contra mi, 
fiero , cruel , inclemente. Vanfim 

Colorid* Vive Dios , <5^^® ^ temer, 
como Florillo , á la muerte, 
quitara al Conde la vida, 
por librar á efta inocente. 

El Conde es hombre inhumano, 
qne por defeftlllos leves, 
impone penas atroces: 
á mi fuele muchas veces 
ponerme en un calabozo, 
y allí fin comer me tiene 
las doce, y las veinte y qtiatro, 
y mas , fi bien le parece. ^ 
Menos padece un efelavo 
entre Agarenos crueles, 
que yo en la cafa del Conde} 
y foy tan gran baduleque, 
que no dexo de íervlrle, 
tratándome malamente; 
podrá fer , fino fe enmienda, 
que fin Golondro fe quede. 

Salín Rofaura , / Jacobs. 

¡faccbo. Acaba , bella Rofaura, 
no me tengas mas fufpenfo. 

Refawr, Ay , que mi pena , feñor, 
la voz ahoga en el pecho, 
y al querer articular 
con la lengua los acentos, 
fe me añuda la garganta, 
á fuerza del fentimiento. 

Jacobs, Con anfia defeo ya, 
que de tu pena , y tormento 
expliques en algún modo 
el motivo , y fundamento. 

Rofatíi-.Sibiss, pues, que ef Conde Fotbes 
de coleta , y furor ciego, 
á tu hermana Margarita 
(qué dolor!) con gran denuedo, 
defpues de haverla ultrajado 
con tiranos vilipendios, 
en la Torre de fu Quinta, 
cargada de duros hierros, 
la tiene ptefa. J acabo. Qué efcucho I 

Rofrur, Y es tan malo el tratamiento, 
que dá á fu noble petfcna, 
que auB el ptecifo fuftento 
le niega , á fin de que ffluetí| 


no le acudiera ^adofo^ 
con lo neceífatio , es cierto, 
que de hambre , y fed oprimida} 
rindiera el ultimo aliento, 

Jacoho. Eífa noticia , Rofaura, 
me ciufa tal fentimiento, 
aue de pena- el Corazón 
fus alas eíla! batiendo, 
con tal anfia , y fobrefalto, 
que no me cabe en el picho. 
Margarita prifionera, 
cargada de duros hierros, 
fin poder yo focorrerla, 
ni otro alguno de fus deudos ? 
Margarita en una cárcel, 
y yo librarla no puedo ? 
Margarita en tal conflifto, 
fin alivio , fin confuelo, 
y no puedo yo librarla 
en fus penas, y tormentos? 
no sé como con la vida 
no acaba el dolor que fiento ?. 
Rofaura , en lance tan triíie, 
me hallo falto de confejo; 
pues fi á librarla me aplico, 
fu vida , y la roia artiefgo; 
porque fi los Calviniftas, 
y el Conde Fotbes con ellos, 
llegan á faber quien foy, 
me han de" coger prifionero, 
y la vida han de quitarme 
los Hereges fin remedio. 

fabes tu como yo 
foy Reiigiofo profeffo. 

Sacerdote Jefuita, 
que con Católico zelo 
exercito disfrazado 
de Mifsionifta el empleo, 
en efte fecular trage, 
de que es precifo valernos, 
los Capuchinos, nofotros, 
y los demás Mifsioneros, 
para convertir las almas 
de efte defdichadb Reyno. 

Si llegan , pues , los Hereges 
á tener indicio de ello, 
han de matarme fin duda, 
fíuftrando afsi mis intentos, 

Aa # 


4 La Condefa 

de aprovechar á las aleñas 
con Católicos defvelos. 

Yo, Rofaura, por aora 
no hallo camino , ni medio 
para librar á mi hernsana; 
peto tu del Carcelero 
puedes valerte , y fi acafo, 
él inclinado á tus ruegos, 
fe tefolviere librarla, 
me darás avifo de ello, 
para que yo con induftria 
la depofite en fecreto, 
en lugar donde no pueda 
hallarla el Conde fobetvioi 
Hofaur, Aplicaré culdadofa, 
pata tan piadofo efvd;o, 
todos los medios pofsibles. 

Jacobo. Dios te afsifta. 

Refaur. Quiera el Cielo, 
que de tan penofa cárcel 
á la Condefa libremos. Van/i. 
Defeubrefe la Conde/a en la Cárcel con una 
cadena al cuello prifiones. 
Muficí. Aprended , flores , de mi, 
lo que va de ayer á oy, 
que ayer maravilla fui, 
y oy fombta mia aun no foy. 
Marg. Aprended , flores , de mi , &c. 
Flores , que en pompa , y belleza 
á deidades afpitais, 
ved quan fujetas eñais 
del ulttage á la ñereia: 

No os engañe la grandeza 
en que os veis , que es frenes!, 
poique yo en mayor me vi; 
y pues en flor tan fin par 
teneis tan cierto exemplar:;- 
Ella ,y Mufle. Aprended , flores , de mi. 
Repref. A la que ayer tan ufana 
la vifteis entronizada, 
oy la miráis ultrajada, 
como fi fuera villana; 

Con titania inhumana 
prefa en efta Torre eftoy; 
todo lo fui , nada foy, 
con que entender podéis ya, 
que de un extremo á otro va;:-' 
Ella ,f Mufle. La que va de ayer á oy, 
Repref.Coíí ojos de llanto llenos 


Perfeguidí, 

advertiréis , que al compás, 
que ayer me admiré en lo’ tniS' 
ov ya me efttaño en lo menos-’ 
Ptiefta en los lóbregos fenos 
de efta cárcel , noto en mi 
que de quanto ayer me vi 
folo quedará en mi hiftoria, 
á bien librar la memoria;:- 
Ella ,y Mufle. Q_ie ayer maravilla 
Repref. Los Reales lucimientos, 
que brillaron en mi cuna, 
ya los trocó la fortuna 
en viles abatimientos; 

Oprimida de tormentos 
en efta cárcel eftoy; 
flores, efearmiento os doy¿ 
pues brillante eftrella ayer, 
me vifteis refplandecet::- 
Ella.yMuf.Y oy fombta mia aun no foy; 
Afajfc. Aprended , flores, de mi , &c. 
^uedafe dormida Margarita , corren It cir~ 
tina y y [alen Floro ,y Kofaurty 
Floro. Es impofsible , Rofaura, 
lo que pides ; y no puedo, 
fin peligro de la vida, 
condefeender á tus ruegos. 

SI á Margarita libramos, 
luego el Conde ha de fabetio, 
y fablendolo ha de darme 
la muerte , como ya él mefmo 
me lo tiene afsi jurado; 
y de fu natural fiero, 
no dudo que ha de llegar 
á executarlo afsi mefmo. 

Rofaur, Pues , Floro , fino es poislblc 
por aora el que logremos 
la libertad defeada 
de la Condefa , efperemos 
ocafion mas oportuna 
pata lograr nueftro intento. 

Floro. Si elfa ocafion fe ofreciere, 
yo , Rofaura , ce prometo 
aplicarme á que fe logre 
con felicidad , y acierto. ^ 

Y entre tanto , á Margarita 
daré el pofsible confuelo 
en la cárcel , aunque el Conde 
infta con cruel defvelo. 


en que la aflixa , y maltrate; 


pera 




V el Capuchino Ef coces. _ __ 

, • . Pues no dis'iíle al principio, 

pero no cabe en mi pecho no r . r ^ 


crueldad tan Inhumana, 

Bien fabe Dios quanto fiento 
fus penas , fus aflicciones, 
fus congojas , y lamentos; 
y quanto de fus trabajos 
piadofo me compadezco. 

Hcfaur. Pues , Floro , de tu piedad 
confío : guardare el Cielo. Vafe. 
Fiero. Aunque pefe al Conde ingrato, 
fe ha de lograr nueftro Intento. Vafe, 
Salen el Conde , f Golondro. 

Conde. Aora me has de decir. 

Golondro , por qué motivo 
te quieres Ir de mi cafa. 

Golsnd. Paes por donde lo has íabido, 

(i yo no lo he dicho á nadie ? 

Conde. Yo sé muy bien que lo has dicho, 
Gelond. A muchos , en varias partes, 
si que es verdad que lo he dicho, 
que eíTo no es decirlo á nadie, 
antes bien eflb es decirlo. 

Cande. Luego lo dixifte ? Golend. Si 
que lo dixe , y que lo digo, 
y que lo diré también. 

CcMde. Pues dime , por qué motivo 
quietes dexatme , Golondro í 
Conde. Te enojarás fi lo digo? 

Conde. No me enojaré , bien puedes 
con feguridad decirlo. 

Golend, Pues fino te has de enojar, 
empiezo ya á referirlo. 

Años hace que yo eftoy 
empleado en tu férvido, 
y no me has dado una blanca; 
antes bien he recibido, 
en vez de paga , golpazos, 
y pefares repetidos. 

Conde. Qae dices, necio, ignorante? 
Golond.Si te enojas, no profigo. 
Conde. Vé diciendo. Golond. Digo , pues, 
que hartos años he fuftido 
de tu mala condición 
los furiofos defatinos. 

Conde. Eftasioco ? Golend. No por cierto. 
Pues no es verdad , feñor mió, 
todo quanto voy diciendo ? 
Conde.Wivt Dios;;- Gelen.Y vive Chtifto, 
que callaré fi te enojas. 


que no havias de enojarte? 

Cende.Ut peta de havetlo dicho; 
pero profigue , Golondro, 
que de tu rato capricho, 
para divertir mis penas, 
he de efcuchar defatinos. 

Golond. Digo , pues , que eres u n hombre 
tan cruel, y tan maldito, 
que tus hechos fon de fiera, 
y fino, atención conmigo. 

No puede en un pecho humano 
caber tan cruel deivio, 
tan atroz maltratamiento, 
repudio tan atrevido, 
y tan infolente acción, 
como en tu pecho ha cabido 
contra tu Inocente efpofa; 
luego quedas convencido 
con mi argumento, de fiera, 
de cruel, y de maldito. 

Cíbíí. Qu 2 eáo fufra de un villano l 
Golond. Pais no va mal difeutido. 
Conde. Es íobrada defverguenza, 
bárbaro , vil , fementido;;- Dale, 
Golond. Quedo , mas quedo , feñor. 
Conde. Tu atrevimiento cafiigo. Vafe, 
Golend. á decir verdades 

á eñe perro ; voto á Chriílo, ' 

que eñá tan ciego , y borracho 
con la feéia de Calvino, 
que juzga hazañas glotloías 
fus barbaros defatines. Vafe, 

Sale Margarita aprefurada. 
Adonde, trifte , errante, y fugitiva 
de la faña del Conde vengativa, 
podré evadir los barbaros rigores ? 
Adonde , de fus iras , y furores 
efeondeté mi cuerpo , de manera, 
que no me pueda hallar fu faña fiera ? 
Pues libre de p;IfioBes , y cadenas, 
he podido efeapat de tantas penas, 
fatigas , y trabajos ; peto adonde, 
huyendo del furor ciego del Conde, 
he llegado ? Qué es efto ? 
qué foiitatio Valle , y qué funefto 1 
en donde el Sol boftezo amaneciendo, 
llega á fer paraíilmo , feneciendo: 
las aves en las ramas , filencioUs, 


6 La Cendefa 

parece que no cantan de medrofas: 
la noche va tend¡édo el negro manto, 
Y con fus pardas fotnbtas cauía efpan-! 
Yo , trifte , y afligida, (to. 

llena de horror me veo aquí perdida; 
j en la bteñuda falda de efte monte, 
cuya cumbre me firvc de Orizonte, 
he de paffar la noche ttiftemente, 
de fu rigor fufciendo lo inclemente, 
hafta que la de Febo,atnante hermana, 
con fu luz dé principio á la mañana, 
y pueda profcguir yo mi camino, 
bufcando nuevo rumbo á mi deftino. 

Vaft ,j falínjastbt ,/ Rofaura. 

Jacsbo. Por qué me llamas , Rofaura, 
con tanta prifa á eftas horas i 

Rc/auK Te llamo para decirte 
el trifte lance , que ignoras. 

Sabrás como el Carcelero, 
de la cárcel tenebrofa 
facb ayer á Margarita 
por divertirla , y á folas 
fueron losados á una fuente, 
diftante una media hora 
de la Quinta : fe durmió 
el Carcelero á la fombra 
de un alto , y frondofo roble; 
y ella entonces prefurofa, 
dexandofele dormido, 
fe efcapó ( trifte congoja ! ) 
Noticlofo de cfto el Conde, 
de colera no tepofa, 
en ira cruel fe abrafa, 
y con indignación loca 
ha mandado i fus criados, 
que la bufquen , y la cojan, 
y muerta , ó viva la traigan: 
con que ya es precifa cofa, 
que los criados , 6 el Conde 
le han de dar muerte horrorofa. 

Jacobs. Válgame Dios , qué defdicha ! 
Qué haremos , Rofaura , aora ? 
focorrerla , no es pofsible, 
librarla , difícil cofa: 
folo implorar el auxilio 
del Señor , que la focorti 
en tan apretado lance, 
y ocafíon tan peligrofa, 
ietá opofttuio (cmedio 


Per/eguida, 

para anguftia tan penofa. p , 
Kofmr. O Margarita infelice 1 


que ya mis ojos te lloran, 
ó deípojo de la muerte 
6 blanco de iras furiofas. 


S»lc Margaritit. 




Af<*>-¿.Ttifte ,fola , afligida , y fin conLa, 
pidiendo voy focorro al alto Cielo- 
canfada de trepar efpefas btrñas 

ollando tocas , y pifando peñiS ' 

he llegado á efte prado deliciofii, 
efmalrado de flores ; y es furzofo ' 
que me fir van las yervas de alimént». ' 

pues desfallezco á falta de fuftento; ’ 
y no tengo manjar mas regalado 
que la filveftre yetva de efte prado. 

Pero ay trifte ! que viene ptefurofó, 
fobre uu bruto alazán , fuerte , y btiofo 
un hombre bien armado, ' 

y del cavallo aora fe hi apeado, 

Eftragos á mi vida le fulmina, 

pues aquí fe encamina 

con la efpada en la mano (lance fterreí) 

fia duda que vendrá á darme la mattte. 

Para poder librarme, 

de eftas matas pretendo yo araparatme; 

quiera Dios, que en fus ramas efcoadlda, 

evite los peligros de la vida. 

Efe onde f: Margarita entre unas ramas ' 

Rodrigo con la efpada defsudt, 
Rodrigo. Por eftas foledades , fatigada 
delcubri una muger muy bien tratada; 
perdida vá fin duda , que en taltrags 
no fuera fola afsl por tal parage, 
a no hallarfe perdida, 

6 con peligro grave de la vida: 

A bufcarla he venido, 
y difeurro, que al verme fe ha efcondido: 
SI acafo , noble Dama, 
te efeonde en efte fitio alguna tama, 
bien puedes defeubrirte fin recelo, 
que hallarás el amparo , y el confuelo 
en efte hidalgo pecho , que te llama, 
pues foy de los Gordonios noble tama* 
Sale Margarita poco a peco de entre las 

Aíiíi'¿'.Cielos,qaécfcucho!D.Rodrig9ese K» 

ya fin recelo es bien me manlfíeft*» 
pues logro en fu venida inopinada» 

1* libertad en mi tan defeada» 


Ay ptitno de tn» altna,^ ^ , 

que ámi tottnenca anuncias daice cai®a. 
Xíác. A tanro affombro el coraion palpica. 

Ho eres tu la Condefa Margarita 1 
;VÍ 4 r¿.Tuprima foy, Rodrigo, no ce efpantes, 
que eftos fon losbaybenesinconftances 

de la fortuna , a giros de fu rueda, 
que no fabe un Inftante eftarfe queda: 
mis tragedias, que el alma fíente, y llora, 
no puedo referirlas por aora. 

Vamos, primo, á tu Quinta con preñeza, 
pata que fe recobre mí flaqueza, 
que alii te daté cuenta 
de mi pena , tragedia , mal , y afrenta. 
ZJfw.'.iino.Reglftrad eífas matas con cuidado. 
Den.Fíor.Üo quede mata alguna en effe pra- 
qse no la examinéis pata bufcatla, do, 
pues tanto nos importa el encontrarla. 
Aííír¿. Ay Rodrigo ! que aquella vocería, 
en triéeza convierte mi alegría. 

Del Conde fon fin duda los criados, 
que vienen á prenderme bien armados. 
Redr. No temas , Margarita, ni te efpantes, 
oue todos para mi no fon baftantes; 
y fi prenderte intentan con atrojo, 
han de fet de mi aceto vil defpojo. 

Salín Fkro , Golondro Criados con armas, 
Floro. S] á Margarita no hallamos 
en eftt prado florido, 
fi prefa no la llevamas 
á la cárcel , foy perdido, 
porque el Conde ha de matarme. 
Coiond. Pues buen remedio , Florido, 
efcapate tu también, 
que yo entiendo hacer lo mifmo. 
Criado, Floro , alli eftá la Condefa. 
Golond. AUi eftá ; mas vive Chtifto, 
que tiene ya quien la guarde. 

Criado. Aquí de Dios , Floro amigo, 
fi la haveraos de prender, 
ferá á golpes de cuchillo. 

Golond. No me meto en cuchilladas, 
que. fuera gran defatino, 
por prender á una muger, p 

metetfe un hombre en peligro. 

Floro. Defembaynad las efpadas, 
y con alentado brío, 
valientes , y generofos, 
pelead los dos conmigo. 


Rodr.A vueftta temeraria^ empreña, 

con eftemi acero limpio, Ráí/i. 
hallará en fatal tuina 
fu mas íangtiento caftigo. 

Floro. Maezí eftc arrogante. 

Criado. Muera. 


Trí/f. 


Golond. Mátele Dios , que le hizo. 

Rodr. Es poco vueftro valor 
pata mi valiente brio. 

Criado. á pelear. Golondro. 

Golond. Venid vofottos conmigo, 
que para quedar con vida, 
eñe es el mejor camino. 

Floro. Su valor es fin igual. 

Criridí!. Retirarnos es precifo. 

Rodr. Huid , fino queréis fet 
cftraaa del furor mío. 

Metilos Rodrigo i CKchilladis, 

Marg.Mí libertad fe aíFguia 
con el valor de Rodrigó, 
pues con efto quedo libre 
de todo riefgo , y peligre. 

Sale Rodrigo, Y 3 , Margarita , eftás libre 
de eñe penofo conflido; 
vamos aora á mi Quinta, 
donde quedarás conmigo 
amparada , y defendida 
de "tu efpofo , y tu enemigo. 

Marg, A tu genetofo aliento, 
vida , y alma factifico: 
vamos , Rodrigo , á la Quinta, 
para dar algún alivio 
á las penas , y congojas, 
que afligen el pecho mió. 

Rodr. Quiera el Cielo , que las aníias, 
que tanto te han afligido, 
te lleguen á terminar 
en placer , y regocijo. Vanfe. 

Sale f acobo con un Crucifixo en ¡as manos, 

Jacoba. O Dios Omnipotente, 
cuya Fe feherana, 
brillante luz de Rdigion Chtiftiana, 
Farol tefplandeciente 
es ms ios corazones, 
que brilla, yluce en todas las naciones; 
pues no hay remi ta gente, 
en quanto el Orbe encierra, 
ni nación hay tan barbara en la tierra, 


§ La Condefa 

que abundante , y fcequente, 

con altas glorias bellas, 

no tiiüfe en tuC¡udad,patria de eíltellas. 

El eftraño vecino 

del rodopéo extremo, 

alado vino defde elTcacio Memo, 

También el Sarmatino, 

que con hambre fedienta, 

la fangre del cavallo le alimenta. 

Y el que bebe en las olas, 
y primeras venientes, 

del encontrado Nilo las comentes» 

Los Atabes llegaron 
con inquietos defeos; 
madiugaron veloces los Sabeos. 

Ya que fe bañaron 
con lluvia propicia 
de fu alegre azafrán los de Sicilia. 

Los Sieombros vinieron, 

de fiero afpedo rudo, 

prendidos los cabellos con un ñudo» 

También fe condugeron 

los de Etiopia , y todo, 

prendidos los cabellos de otro modo. 

Una , y otra voz clama; 

mas fin diftancia alguna, 

es fieropre de las gentes la voz una, 

quando feliz te aclama 

el propio , y eftrangeto 

por Padre de la Patria verdadero. 

Pero Efcocia infelice, 

que fue tan iluftrada 

con la luz de la Fe fiempre fagtada, 

ya de lo que fue defdice, 

figulendo de Calvino 

los errores con mifero deftino. 

Y haviendo abandonado 
la Religión Chriftiana 
contra tu Fe Católica Romana, 
afsi fe ha confpirado 

lo noble , y lo plebéo, 

que es lamentable eftrago quanto veo. 

Tu nombre es perleguido, 

tu Ley defampatada, 

y tu Fe efti vilmente defpteciada; 

pues tanto fe ha perdido 

la Religión Chriftiana, 

que folo es ley aqui la Calvinlana. 

Al qae fegult intenta 


Perfeguida, 

tu Geleftial Dodrina,- 
la crueldad inhumana le deftína 
con impiedad fangrienta, 
b al ultimo fuplicio, 
e á fer de la ignominia facrificio. 
De ral padre , y hermanos 
la fangte derramada, 
quedará por blafon eternizada, 
con lauros foberanos 
de todos los Gordonios, 
á pelar del infierno , y iosdeinonio^ 
Mi hermana Margarita, 
que ttifte , y fin confuelo 
padece por tu Fe con tanto anhelo, 
en altas voces gtita, 
tu favor implorando, 
pues en llanto fe eftá fiempre anígááo. 
Y aora fugitiva 
del fuerte calabozo, 
es el blanco délas iras de fu efpofo, 
á cuya faña affiva 
la inocente cordera 
padacerá fin duda muerte fiera, 
fi vos, divino Amante, 
con poderofa mano 
no la libráis piadofo del tirano^ 
que con fiero femblante 
fu muerte felicita. 

Librad , Señor , del Lobo á laOvcjitai 
cuyos tiernos balidos 
á laftima provocan, 
y en lamentables ecos fiempre tocan 
á tus factos oidos, 
bufeando en tus piedades, 
confuelo en fu aflicci5,y adverfidades. 
Vafe ,y faUn et Conde , / Golonifo, 

Conde. Aunque enojado me tienen. 
Golondro , tus cobardías, 
nuevos empeños me obligan 
á rogarte , que me afsiftas. 

Golond.Stñoi , en férvido tuyo 
defeo perder la vida: 

( aquella vá de llfonja, 
que vive Dios es mentira ) 
y fi emplearme quifieres, 
verás en mi valentías; 
gallo has de verme arrogante, 
aunque rae juzgues gallina. 

Conde, Dcfpues que mi ingrata ef^** 
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3e la Torre de n»i Quinta 
fe efcapo por culpa vueftra, 
he tenido la noticia, 
que en la Granja de fu primo, 
donde retirada habira, 
dio á luz un liermofo niño, 
que es prenda del alma mía. 

Mi pretenfion es aora 
robarfele á Margarita; 
pues fi queda en fu poder, 
ella me le hará Papifta. 

Para lograr efte intento, 
la indufttia ferá precifa, 
apelando á las cautelas 
engañofas , y fingidas: 
á cuyo fin he penfado 
ir disfrazado á la Quinta 
de Rodrigo , y que tu vengas. 
Golondro , en mi compañía, 
á executar efte lance, 
que pretende mi ofadia. 

’Golond, Dices bien ; vamos bolanlo, 
que te prometo á fe mia, 
fi til figues mi diftamen 
en el robo , que imaginas, 
hacerte dueño del niño, 
quitándole á Margarita. 

Conde. Pues no quedarás fin premio, 
como el efedo fe figa. Fanfe. 

Vtfcuhrefe Margarita fentada en el Jar- 
dín con un niño de pañales. 

Canta Marg. Fortuna infiel , que traidora 
fiempre á fer otra te inclinas, 
pues folo para fer mala, 
quietes fer fortuna mia: 
fi es tu ser el fer mudable, 
y tu aplaufo el no fer fixa; 
nunca mas eres la propia, 
que quando no eres la mifinas 
Quitas lo que das violenta: 
i) felice entre tus dichas, 
quien te quita con dtxarlas, 
la gloria de que las quitas. 

Entre aquel obfcuro polvo 
de tu rueda fugitiva, 
me alumbra , que ya me abates 
la luz con que me fubl'imas. 

Si el ttifte te efpera afable, 
y el feliz te teme Iniqua, 


la venturas, 
ventutofas las defdichas. 

§uedafe dormida , / falen el Conde , / 
Golondro de Filíanos. 

Conde. La ocafion es oportuna, 
pues ya en el Jardín eftamos, 
y fi el intento logramos, 
es profpeta mi fortuna. 

CoIond.No tiene duda ninguna, 
feñor , que lo lograremos, 
pues para el cafo tenemos 
lo mas difícil vencido. 

Conde. Debes eftár advertido. 

Golondro , pata efte lance, 
que fi te dieran alcance 
quando ya el niño tuvieres, 
nada aguardes , nada efpetes, 
efeapa con diligencia. 

Gc/on.Por Dios, que es linda advertencia! 
efíb yo ya me lo sé; 
en pillando , efeaparé, 
que en huir foy diligente. 

Conde. Pues fi la vifta no miente, 
alli veo á Margarita. 

Golond. Ya mi corazón palpita, 
y el miedo me vá cogiendo. 

Conde. Ella es , y eftá durmiendo 
con el niño en fu regazo; 
llégate con lento paffo 
á quitarle el tierno infante. 

Golond. Voy poco á poco al inftante; 
y fi difpietta al tomarle ? 

Conde. Tu procura el no dexarle, 
que difpiette , b no diípiette. 

Golond. Pero no le des la muerte 
á la Condefa , feñor. 

Ccwde.No pretende mi furor 
quitarle aora la vida, 
porque viviendo afligida, 
le fuera alivio la muerte. 

Go lond. Vive Dios , que es lance fuertes 
peto voy á executarlo. 

Conde. No penfaba yo lograrlo 
con tanta facilidad. 

Quítale Golondro el niño á Margarita. 

Marg. Deteneos , efperad, 
no me robéis ( ay de mi ) 
efte niño , que pan Di/fierta, 
para alivio de mis males; 
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y el Capuchino Efcoces. 

deldichadas 


í ag— 


10 Conde fa Perfegida, 

(ay dolor !) penas fatales; á tanto defconfuelo, > 

bol vedme el hijo, traidores, los retirados fenos de una gruta 

no acrecentéis mis dolores O montes , felvas . tíos ' 


con un robo tan cruel, 
dexadme vivir con él. 

Golond.Si le quieres recobrar, 

á piernas me has de alcanzar. Vaf:. 

Conde, No le han de ver mas tus ojos 
en ios dias de tu vida. Vafe» 

Marg. Liotaré , pues , afligida 
raudales de fangte rojos, 
que fetan tiernos defpojos 
de mi efpetanza perdida, 
haíla que el alma , rendida 
á la fuerza de la pena, 
toda de amarguras llena. 

Fénix de fu anfente amor, 
muera Cifne del dolor, 
b del llanto Filomena. 

Hijo de mis entrañas, 

que á mis ojos te ocultas^ 

buelve á tu ttiíle madre, 

que perdido te llora con angulliá. 

Flor bella , entre las flotes 

la mas hetmofa , y pura, 

eíltella de mi alma, 

que fombras de la aufencia te fepultan. 

Dulce cordero mió, 

que te tobo la aftucla 

de aquel fangriento lobo, 

para fet vil ultragc de fu furia, 

Inocente avecilla, 

que las rapantes uñas 

de un cruel Gerifalte, 

te arrebatan del nido de tu cuna. 

Ay , lumbre de mis ojos, 

que en tanta defventura, 

del corazón pedazos 

derrama el pecho en fuccefsiva lluvia! 

A Dios, infante bello, 

que á pena tan aguda 

la tefpiracion ceíTa, 

y el aliento en el pecho fe añuda. 

En tu aufencia , bien mió, 

sai corazón fe enluta, 

y la esfera del gufto, 

en esfera del llanto fe conmuta. 

Te llorar^ perdido, 

bufcando mi amargura. 


6 tierra , fuego , y viento, 
oid lamentos mios, 
notad mi fentimiento; 
y íi cabe en voíottos la ternura 
ayudadme a llorar mi deíventurá, 

ÍS-rSi&ÍSFS £S' FUtSíüígfg 
JORNADA SEGUNDA. 

Salen Don Juan , Jacob o , / Golondro, 

Jacobo. Don Juan , la ocaílon de hablarte 
anflofo he folicitado; 
y pues aqui la he logrado, 
puedes aora explicarte. 

Juan. Es mi pena tan crecida, 
tan adivo mi dolor, 
que ya cali á fu rigor 
rae va faltando la vida, 
y afsi, mi lengua explicar 
no podrá con fus acentos 
las caufas , y fundamentos 
de mi congoj i , y pefar. 

Golond. Pues íeñor , ya que no puedes 
decirlo de un raigo todo, 
veslo diciendo de modo, 
que fin decirlo no quedes. 

Yo feré tu confueta, 
que sé muy bien de memoria 
lo que contiene tu hiílotia, 
y foy de mente difcreta. 

Jacobo. De tu pena , y aflicción 
el alivio has de bufcar, 
llegando á comunicar 
lo que fíente el corazón. 

Juan. Pues empiezo á referir 
la caufa de mis pafslones, 
fi en mis voces , y razones 
mi mal fe ha de divertir. 

Ya fabeis como mi madre 
la Condefa Margarita 
ha padecida, y padece, 
por la cruel titania 
de mi padre el Conde Fotbes, 
con afrentofa ignominia, 
petfecuciones , deftiertos, 
y ulttages tan fin medida, 


y el Capuchino Efcoces. 
que_ en veinte años no ha tenido de noble Tangre , y famUIa, 
fiquiera un aletrre día. ^ - - i- i- . 
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fiquiera un alegre dia. 

•Yo ignorante de fus penas, 
alegremente vivía, 
tan ageno de penfar 
fus trabajos , y fatigas, 
que la juzgaba difunta; 
y quien tai no penfaria, 
viendo cafado á mi padre 
con la que es madraftra mia? 
Recibí en mefes paífados 
una carta , cuya firma, 
que era de mi amada madre, 
me aífegutb que vivía; 
y en fus claufulas hallé 
un refumen de fu vida, 
compendio de tantas penas, 
breve mapa de ignominias. 
Quedé tan enternecido, 
que al paíTo que la lela, 
el papel dexé bañado 
en lagrimas que vertía; 
trocado mi corazón 
con la eficaz perfuafiva 
de claufulas , y razones, 
que la carta contenía, 
que refolví defde entonces 
abjurar las heregías, 
deteftando los errores 
de los ciegos Calviniílas. 

Pufelo en execucion 
{ como fabeis ) cierto dia, 
para mi el mas venturofo, 
que yo defear podía; 
pues con él legré felice, 
con imponderable dicha* 
de la Fé los defengaños, 
y de la gracia perdida 
la polfefsion en el alma, 
que cs^ el alma del alma mía, 
Conocio luego mi padre, 
por operaciones mías, 
que la luz de la verdad 
ya en mi corazón aniia; 
y con Induñrias fagaces 
pervertirme íolicita 
aftuto , difsimulando 
fus enojos, y fus iras. 

A infancias de un Cavallero 
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a cuya lealtad mi padre 
todos fas fecretos fia, 
tomó la refolucion 
de cafarme con fu hija, 
juzgando , que por fer ella 
acérrima Calvinifta, 
tne traerá con alhagos 
a la pérfida heregía. 

Ello procura fu amor, 
eflo bufea , y folicita, 
fin que pueda foffegar 
un punto la noble niña 
en fu amorofo defvelo, 
y en fus amantes caricias. 
Mitad fi es fuerte el combate 
en que me veo , pues lidia 
un efquadron de bellezas 
contra la conftancia mia. 
Combate Aurora mi fé 
con diligencias tan vivas, 
que affaita mi voluntad, 
y temo que ha de rendirla, 
por mas que ella generofa 
al aífalto fe refiíla, 

Ea tefiílencia es dlficil, 
porque ya en civil porfia¿ 
la república del alma 
eñá toda confundida, 
oponiendofe a combates 
las potencias enemigas. 

Contra la razón unidos 
los defeos fe amotinan; 
y es la ocafíon la campaña, 
adonde fus armas lidian. 

Toca el apetito al arma; 
la voluntad fe confpira 
contra el difeurfo , y le artaílrai 
aunque del horror le avifa. 

Es poderofo fu imperio: 
el refiíle , ella porfía; 
el mira el ricfgo cobarde; 
ella es ciega , y nada mira; 
y entre tan varios combates 
va la razón de vencida. 

El amor, y la hermofura, 
los affaltos mukípiicati; 
la Religión , y la Fé. 
re filien coa valentía; , 
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los rentldos , y potencias, 
confufatnente vacilan: 
y en tan fangrienta batalla 
va ral alraa tan perdida, 
que ya trata de entcegatfe, 
confiffindofe tendida. 

Por effj vengo , feñar, 
a pedirte , que me afsiftas 
con tus prudentes confejos; 
fogandote , que me digas 
de qué modo he de librarme 
de tan fangrienta porfía, 
de tan furiofo combate, 
y de tan fuerte enemiga. 

Jacoio. Solo es remedio, Don Juan, 
pata el tiefgo , que me pintas, 
el efcapar fugitivo; 
pues de otra fuerte peligra 
tu alma , y tu libertad; 
huye , pues , y tendrás vida. 

Juan, Es Impofsible eífe medio. 

Jacobs. Pues quien lo impofsiblita H 

Juan. La remota de mi amor, 
y el peligro de la vida. 

Jacebo. Eífe peligro , y amor 
has de procurar vencer, 
para poder merecer 
de la gloria el esplendor; 
atropella con valor 
entrambas difícultades; 
no temas adverfidades, 
pon en Dios tu confianza, 
y con profpera bonanza 
faldrás de effiS tempeftades. 

Juan. Q_ie Dios rae puede librar 
de toda tribulación, 
y de toda tentación 
puede mi alma prefervar, 
nadie lo debe dudar; 
pero es mi pafsion tan fuerte,- 
que aunque fu peligro advierte, 
bufca en Autora mi amor 
la dulzura del dolor, 
hafta llegar á la muerte. 

Es Aurora bello encanto, 
de cuyos ojos al fuego 
me abtafo , quando me anego 
de fu criílal en el llanto: 

No admires, que bufque tanto 


aquella agua que me anega,- 
y aquella luz qae me clegj; 
pues foy en mi fe amotofa 
hidrópico , y maripBfa, 
que al agua, y fuego fe entrega. 

Jacobs. Don J^aan. la hettnofuta grata 
de la muger mas famofa, 
es una fabrica hetmofa, 
que la vejez desbarata: 

El oro convierte en plata, 
y en violetas el clavé!, 
porque fu belleza infiel 
del tiempo no fe afleguraj 
folo en Dios hay hermofuca,- 
que eterna ha de fer en él. 

Juan. Qualquíeta mortal belleza* 
de Dios íu principio tiene, 
y derlbando (e viene 
á nueílra naturaleza: 

En Aurora fu grandeza 
tanta perfección ha unido, - 
que no parece ha podido 
caber en fugero humano 
de aquel pincél foberano 
mas copiofo colorido. 

Dlme , pues , fi he merecido, 
por defgtacia , b por ventura, 
adorar efta hersiofura, 
que imagen de Dios ha fiio; 
he de poner en olvido, 
como bruto Irracional, 
belleza tan celeftial, 
que me obliga con fu amor l 
elfo fuera grande error, 
y delito fin Igual. 

Jacobs, Si tan bella elTa criatura 
fe le propone á tu amor, 
qual ferá del Criador 
la belleza ? Conjetura 
con difamen de fe pura, ^ 
Don Juan , qué diftanela havra; 
fi es que tu razón podra 
por conjeturas medir, 
lo que nunca difcernit 
tu entendimiento fabta. 

De Dios fe origina , y 
toda la belleza humana; 
peto como flor temprana 
al momento fe deshace: 
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y el Capuchino Efcoces. 

Es breve, v oo ratisfice, el veneno mas cruento: 


porque es cofa temporal; 
peto en Dios es inmortal, 
é infinita la hermofura: 
mira , pues , fi á la criatura 
hara exceflb fin igual. 

Tan honeña, camo hetmofa, 
es Aurora ; porque fuera, 
fi honeftidad no tuviera, 
fea fu beldad viftofa: 

Su belleza es ventajofa, 
por fu modeftia , y cordura; 
tan honefta es , como pura, 
y amo yo con igualdad, 
en ella fu honeftldad, 
y por éfta fu hermofura. 

Jíiccéo. Don Juan, reprime tu amor, 
refrena tu voluntad, 
mira que es gran necedad 
poner en caduca flor 
efle afefto , que al Señor 
debes fiempre encaminar: 

No quieras ciego trocar 
de tu afición el objeto; 
guíala al centro perfcto, 
que en él folo ha de parar. 

Fuera de él no has de bufcat 
el termino de tu amor; 
porque folo en el Criador 
fe puede bien terminar: 

No quieras tu amor gaftar 
en hermofuras mundanas, 
porque fon todas muy vanas, 
aparentes , y engañofas, 
y fuelen las mas hermofas 
blaíonar de mas tiranas. 

Son las bellezas humanas 
engañofos embelefos, 
que ocafionan mil tropiezos 
con fus Ilufiones vanas: 

Sirven , cuanto mas ufanas, 
de mas fatal detrimento; 
quien bu fea fu rendimiento, 
recibe mayor herida, 
porque una beldad rendida 
hace eñrago mas fangrlento. 
Aquel que logra fu intento 
en tan loca pretenfion, 
bebe en dulce confeccioa 


Muriendo vive , y comento, 
guílofo , y atormentado; 
con que el hombre que ha logrado 
de una beldad rendimientos, 

0 muere en dulces tormentos, 

6 vive defefperado. 

Golond. Como un mártir he callado; 
quieto dar mi parecer, 
aunque de gran bachillér 
fea por ello notado. 

Saben lo que yo he penfado í 
que Don Juan lo llorará, 
fí dexi á Aurora , y fe vá; 
y afsi digo por aora, 
que fe cafe con Aurora, 
que defpaes Dios ptovetá. 

Juan. Callad , que fois ignorante. 

Golond. Qué no te quadra mi dicho ? 
Pues bien faldrá mi capricho 
verdadero en adelante. 

Juan. Aunque perdido de amante 
me contemplo , y confidero, 
en Dios confio , y efpero, 
que mi alma ha de üuíirar, 
para que pueda lograr 
el defeanfo verdadero. 

Golond. También yo defeanfar quieto: 
y por eífo me casara, 
fi para cafarme haliáta 
una muger tan hermofa, 
tan diícreta , tan garvofa, 
y tan bella como Aurora; 
vamos , que es linda íeñota, 
y te ama finamente. 

No feas impertinente, 
que ya me caufas enfado. 

Golond. Pues á Dios , ya fe ha acabado; 
mas yo te juro , á fé mia, 
que has de llorar algún día 
el no tomar mi coníejo. 

Juan. Si por Dios á Aurora dexo, 
feré de él favorecido; 
y en hallándome afiigido, 
bufearé en él mi coofuelo, 
que el Señor de tierra , y Cielo 
fetá mi confolacion. 

faceto. En effa refoluclon 
has de petfiAir confiante, 

que 


La Condefa Perfeguida, 

lo que digo. Aaror.'íÜQ tac alabes, 
pues la hermofura ya fabes, ’ 
que es de la imagen Divina 
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que Ci eres de Dios amante, 
fiempre fecás venturofo: 

No te acobarden medrofo 
cffos peligros temidos, 
y los premios prometidos 
en tu corazón defetibe. Vafe, 
Juan, En vano un Chtiftiano vive. 

Dios mió , fi cada hora 
en tu amor no fe mejora, 
y nueva vida concibe: 

En vano fu alma recibe 
aquel que la tiene ociofa; 
y es ingratitud dañofa 
no feguir tus llamamientos, 
por no dexar los contentos 
de efta vida peligrofa. Vafe, 
Qolond. Según pinta ya la cofa 
con fus vislumbres , y kxos, 
un fegundo San Alexos 
hemos de tener aquí; 
pues yo tengo para m¡, 
que Don Juan fe ha de aufentar, 
y á fu efpofa ha de dexar; 
y el dexarfeia íer'ia 
grandifsima bober'ia; 
pero él fe la dexará, 
y lo que peor ferá, 
que yo le havré de feguir, 
fin poderme efcabullir: 

De penfarlo me atolondro, 
porque ñtíido yo Golondro, 
me havré de hacer Golondrino, 
bufeando , á lo que imagino, 
en prolongados viages, 
nuevas tierras , y parages: 
quiera Dios , que fu diciamen 
mude Don Juan , amen , amen. 
Salen Awsra , Celia , / Rofaura. 
Refauf, Hermolas Damas , y bellas; 

psro entre rodas Autora. 
Amcr.QijS dirás, que he íido aora 
un S jí entre las Edreilas ? 
Rofaur.Di'ch, que en ti, mas que en ellas, 
lo herraofo , Aurora , campea. 
Auror. Rofaura me lifongea. 

Rofaur, No es lifonja , ni mentira; 
pues quien fin embidia mira 
lo heroico de tu beldad, 
confrffará fer verdad 


una copia peregrina, 
un retrato , y un bofquejo, 
b rayo , que en el efpejo 
de frágil naturaleza 
tefalta , fin mas firmeza, 
que la que puede adquirir, 
haviendo de fubfiftit 
en tan débil fundamento. 

Celia. Efttaño tu penfamiento. 

Rofaar. De tus razones me admito. 
Auror, Efto digo , porque mita 
con atenta reflexión 
a la luz de la razón, 
que es toda hermofura humana, 
falaz , aparente , y vana. 

Ceiia. Mas aora me fufpendes. 

Auror. Stti porque tu no entiendes 
efta solida verdad. 

Celia. Es porque de tu beldad, 
en la bella gentileza, 
el Cielo armó de belleza 
los peligros de tu cata. 

Auror. Detente , Celia , repara, 
que es de tu juicio engaño: 
beldad , peligros , y daño 
adviertes en mi femblante ? 

Celia. SI ; que lo diga tu amante, 
y vetas cemo confielfa, 
que halla fu tierna fineza, 
con apacible crueldad, 
peligros en tu beldad, 
y daños en tu belleza. 

Salen Don Juan , Leonardo , el Conde 
Forhes , y Golondro. 

Conde. La buena converfacion, 
que entre las tres confidero, 
me alegra tanto , que efpero 
celebrar efta ocafion. 

Profeguid : de qué tratáis ? ^ 
Auror. Si tifo , feñor , preguntáis, 
del amor honefto hablamos. 
Conde. En efla materia eftamos 
todos aota empleados. 

Golond. Si fuéramos ya cafados 
todos los que aquí afsiftimoS. 
fuera afei , pero vivimos 

aun 
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aun los mas fm caramjea o; tu amanre efpofo ha de fet; 

y al menor confentimieato, 
en platica femejante, 
mudará Amor de femblante, 
dexando de fet honefto. 

Juan.Qixé decís? Golon.No es verdad ello. 

Juan. Las almas puras , que fon 
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de Dios imágenes bellas, 
como brillantes eíltellas 
goxan en toda ocafion 
del Sol les rayos fuptemos; 
y afsi , los hombres debenaos 
comunicarnos con ellas. 

Golond. Quien fon ellas , las mugeres? 

Si ellas fon , es peligrofo, 

, aun pata el mas vlctaofo, 
el tratarlas. Rofaur, Necio eres. 
Golond. Necio foy i porque tu quieres, 
que en mi fea necedad, 
lo que en si es pura verdad. 

Juan. No eres del todo ignorante; 
que aunque puede darfe amante 
con afeílo intenfo , y puro, 
no es effo lo mas fegato. 

Celia, Luego el no amar es mejor ? 

Amar folo al Criador, 
y por él á la criatura, 
es , Celia , lo que affegura 
la pureza del amor. 

Auror. Y en ti obferva effe pri mor 
el afcélo ? Juan. Quien lo ignora: 
yo te amo , querida Aurora, 
de efte modo , y me arrebata 
el alma , verdad tan grata, 
que en tu beldad confidero 
la de Dios , y en verdadero 
amor , que á Dios fe encamina, 
en la hetmofuta divina 
hallo la tuya , que adoro. 

Aurer. Yo dudo , pues ; porque ignoto 
tan nuevo modo de amar. 

Juan. No lo puedes alcanzar 
fin luz fobtenatural. 

Auror. Effi luz pata mi mal 
deslumbra tu entendimiento, 
y en eíTe deslumbramiento, 
fofpecha mi fantasía 
gran doblez. Juan. Aurora tala, 
no dudes de mi querer:. 


dame de efpofo la mano. 

Ay mi Dios ! que amor titano af. 
me arreb-ica el cotaion* 

Conií. Eftrana refoluclon. ^ 

Dadme la mano os fupUco, 
que afsi mi amor fignifico. 

Awor. Antes quieto preveniros, 
fi eíla acción admite engaños, 
no fe dupliquen mis daños 
defpues con tiernos fufpiros. 

Juan. Como , fi llego á pediros 
mano , y pal fbra de efpofa, 
os moftrais tan tecelofa, 
ofendiendo mi fineza?^ 

Auror. Mi recelo no es tibieza, 

Don Jum, ni falta de amor; 
porque nace mi temor 
de motivos que no entiendo.^ 

Jííiiii. Pues fi en mi ellás conociendo 
volcán de amor tan crecido, 
como dudar has podido 
de mi confiante firmeza? 
como cabe en tu belleza 
tal rigor , tal efquivéz ? 
pido tu mano otra vez. 

Aurcr. La mano te doy de efpo.fe. 

Danfe las manos. 

Leonar. Como la purpura rofa 
fe quedo al darle la mano. 

Conde. El carmín mas foberano, 
de fus venas defprendido, 
fu bello rofito ha teñido 
con un modefio rubor. 

Celia. Es honefia , y tiene amor. 

Jaan, Tuya es ya mi libertad. 

A uror. Seguiré tu voluntad 
obsdience á tu querer. 

Conde. Aurora es ya tu muger, 
dadme, el parabién á mi. 

Juan. Aunque yo no merfci 
lograr tan divina efpoía, 
de mi fuerte venturoía 
el parabién foiicito. 

Leenar.Yo ce le doy.Juan.Ya le admito. 
Leonar. Tuya es Aurora , Don Juan. 
Celia. Efpofo tienes galán; 

hermana , albricias te doy. 

Golond. Yo , que aqui callando eñoy. 


\6 La Condefa Perfeguiia, 


rebiento de regocijo; 

pues podré , fegun colijo, 

a toda fatisfaccion, 

llenar muy bien mi gergoa 

de comidas regaladas, 

pollos , coftillas afladas, 

pavos , faifanes , perdices, 

pichones , y codornices, 

conejos , liebres , cabritos, 

gallinas , y corderitos, 

ternera , baca , carnero, 

y del mejor Paílelero 

bien guifados paftelones; 

blancos , morcillas , capones, 

que no me acordaba de ellos, 

y quifiera ya tenellos 

en el plato fazonados; 

pues de vinos regalados 

me he de poner como un cuero: 

que fi bebo quanto quiero, 

como difeurro lo haré, 

á paternal paíTaré, 

porque pirri , b tltri es poco. 

Calla, Golondro; eftás loco ? 

Golend. No sé tal ; mas puede fer. 
que el vino , que he de beber, 
me turbe ya la cabeza; 
o ferá tal vez flaqueza, 
feñor , de las tripas mias; 
pues las tengo tan vacias, 
que pueden á tres molinos 
de viento , mis inteftinos 
darles aire fufíciente, 
por levante , por poniente, 
por el norte , y medio dia. 

Conde. Vats tanta es la dicha mía 
en tan feliz defpoforio, 
flava de feftivo emporio 
el ambleo de efta fala. 

Vaya de fiefta , y de gala, 
fea todo regocijo 
en aplaufo de mi hijo, 
y de fu querida Aurora. 

Golond, Dancen uñedes aora, 
que yo me voy á beber, 
hafta que me llegue á ver 
pirri , tltri , o paternal. Veife. 

Juan.'Es mi dicha fin igual, 
fin femejante mi gozo. 


Auro r. Logrando yo tal efporo, 
no tengo ya que embidiar. 

Conde. Empecemos á danzar, 
que de placer no repofo. 

’Dinx.an , / canta la Mu fea., 
ííufta. En las felices bodas 
de la Autora mas bella, 
que de Don Juan efpofa 
es amorofa , y tierna; 
vaya de regocijo, 
vaya, vaya de fiefta. Conduj/en el 
Conde. Del indiflbluble lazo 
la duración fea eterna, 
pues mi dicha fe aflegura 
en fu eftable permanencia, 

Koyiar, Viva D.Juan. Z-eoB.Viva Aurora* 
Celia. Y el Cielo mil dichas llueva 
fobte tan dulces coyundas, 
que fu vinculo eñablezcan. Vanft^ 
Salen Margarita Rodrigo. 
Marg. O defventurado dia 1 
trifte , y defdichada hora, 
en que á mis oídos llega 
una nueva tan penofa 1 
Es pofsible , que Don Juan 
fe defposo con Aurora ? 

Rodr. Que Don Juan fe defposo, 
es cofa cierta , feñora. 

Marg. Pues él perderá la Fe 
á los ruegos de fu efpofa, 
malogrando infauftamente 
de fu vocación piadofa 
las auxilios obtenidos 
con tanta mifericordia. 

O joven inadvertido 
á las falaces llfonjasl 
ya ptlfíonero de amor, 
la luz de tu Fé zozobra 
en el golfo peligrofo 
de los Anglicanos dogmas: 
infpiraclones divinas 
iluftraton denfas fombras, 
quando errores abjurafte 
hereticales ; y aora 
¡as ceguedades de amante 
precipitado te arrojan 
á tan evidente tiefgo 
de perder la Fé que logras. 

Qué importa el haver íalido 

dc¡ 
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Se la región tenebroía 
del Calvinifmo , fi buches 
de la eftancia luminofa, 
otra vez á las tinieblas, 
con ignominia afrentofa ? 

Ay , que folo de penfatla 
ello 7 llena de congoja! 

Si buches á la heregia, 
íerá mi muerte fotzofa; 
pues ya cali eftoy fin vida,; 
tan folo con la memoria 
de tan evidente riefgo, 
y ocafion tan pellgtofa. 

Pero, ay dolor! que es en vano 
el lamentarme yo aora, 
pues mis voces , y lamentos 
no llegan a fu petfona, 

O fi pudiera yo hablarle, 
y expreffarle querellofa, 

)de mi pena, y featimiento, 
los motivos que él ignora ! 
Reprendiera íu inconftancia, 
trayendole a la memoria 
los blafones de mi Cafa, 
que el defatento abandona; 
olvidado de la fangre, 
con que la Cafa Gotdonia, 
en defenfa de la Fe, 
dio a fu nobleza mas gloria; 
ofteciendofe á la muerte 
en oblaciones preciofas 
los Católicos Gordonlos, 
que oy toda Efcccia los llora. 

Mas ya que no puedo yo 
reprender acción tan loca, 
ni atajar tan grave daño, 
a que imprudente fe atroja 
en eña ocafion mi hijo, 
como madre catiñofa 
lloraré fu perdición; 
y con anfias dolorofas 
pediré favor al Cielo, 
porque benigno focorra, 
con la luz de fus auxilios, 
al que miro en denfas fombras. Fa»/e, 
Sale Den Juan de gala, 
Juan.Pítz poderme librar 
de ocafion tan peligrofa, 
dexo á mi querida e%oía 


dota, y petos 
pues folo al confiderar 
quan afligida fe queda, 
me enternezco , fin que pueda 
reprimir el fentimiento; 
ella llora ; mas yo fiento 
la amargura mas aceda. 

Dexat á mi Aurora bella, 
no es en mi falta de amor, 
que un impalfo fupetior 
me obliga á aufentatme de Cila; 
De fu amorofa querella 


quedo yo tan afligido, 
que efttaño el haver podido 
tolerar dolor tan fuerce, 
fin que al rigor de la muerte 
mi alma fe haya rendido. 

A Dios he de obedecer, 
venciendonae con valor, 
pues fiendo grande mi amor, 
gran valor he menefter, 
qaando me he de defprender 
de mi tierna enamorada. 

Ay efpofa regalada, 

que fiento mucho el dexarte ! 

Teta impofsible olvidarte, 
aunque eftés de mi apartada. 

No imagines , que ofendido 
me aparto de tu belleza, 
pues de tu amante fineza 
me veo correfpondído: 

A tu hermofura rendido, 
mi ahedrio fujetára, 
fi la Fé no lo eftotvara; 
pues fi Católica fueras, 
para efpofo me tuvieras, 
y contigo me quedara. 

Sale un Pafior, 

Vaflor. Apacentando el ganado 
por aquefte prado ameno, 
á efta fiorefta he llegado, 
donde eñá el pafto mas bueno. 

Un Paftat viene ázia aquí, 
de Dios fin duda guiado, 
capote lleva, y cayado; 
no es malo que venga afsi. 

fafior.AWl fe defcubre un hombre 
en trage de Cavallero, 
cafaca , efpada , y íombrero 
C lie.- 
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lleva. Juan. Paftor ¿ no te aíTonabre 
el verme con efts trage, 
á tal hora , en tal parage. 

Yo he Venido prefurofo 
tan de mañana á efte prado, 
porque intento disfrazado 
bolverme luego de embozo. 

Eftanaos de regocijo 
por ocaíion de unas bcídas, 

¿o afsiften las Damas todas; 
y por darles chafeo , elijo 
ir en ttage de Paítor, 
y meterme en el feftin, 
íblo con intento , y fin 
de hacer la fiifta mayor. 

Desame , pues , tu vellido 
para un tato de bureo, 
que en efte trage yo creo, 
que no he de fet conocido. 

Por Paftor rae han de tener, 
y todos fe han de admirar; 
yo fabré difsimular, 
y no me han de conocer: 
y quando mas admirados 
en aai disfraz les veré, 
alli me defeubriré, 
y fe han de quedar pafmados. 

Fajior, Si en elfo os he de dar gviño, 
tomad , feñor , el veflido, 
que pues lo haveis elegido, 
a vueftro querer me ajufto. 

Trusca Donjuán el veftído con el Pajíor, 

Juan. Csn elle paíloril trage 
bien fe logrará mi intento; 
yo me partiré al momento, 
profiguiendo mi viage, 
y hallaré franco paíTage, 
pobre afsi , y defconocido, 
íolo de Dios afsiftido, 
para el mundo defpreciado, 
de los hombres olvidado, 
de! Cielo favorecido. 

Pues yo buelvo á mi ganado, 
hafta tanto que vengáis; 
y por fi acafo tardáis, 
efperaré en efte prado. 

Juan, Paftor , el Cielo te afsifta. 

Fajior. Jefu-Chtifto os encamine. 

Juan. El te guie , y te ilumine. 
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F aflor. Pues á Dios , hafta la vífti, y ^ 

Juan. Y i del ornato preciofo ' 
la vanidad he dexado, 
las galas he abandonado, 
dexando el trage curiofoj 
por huir lo deliciólo, 
que apetece el mundo vano; 
en trage afsi de Villano 
profeguiré mi camino, 
íigalendo el facro deftino 
de un impulfo foberano. 

Pero ya Golondro viene, 
fin duda debe bufearme; 
él fe canso de eípetartne, 
que poca paciencia tiene. 

Sale Golondro de camino. 

G«!í«á. Mucho Don Juan fe detiens; 
ya canfado de efperarle, 
vengo por aqui á bufcarle. 

SI acafo me le han pillado, 
no quedo yo acomodado i 
Mil palos quiliera darle. 

Golondro , qué vas diciendo? 

Galond. Quien vá allá ? 

Jaan.Ho me conoces? 

Golond. Si te acercas , daré voces, 
que el miedo me vá efeunieado; 
mal olor eftoy íintiendo, 
foltéme al vét tal vifion: 
eño es alguna ilufion? 
yo no conozco tal hombre. 

Juan. Será fuerza que me nombre: 
mira que yo foy Don Juan. 

Golond. Paes fi te dexé galán, 
como en trage de Paftor 
te me apareces, feñor? 
no vés que me has aíTuftada ? 

Juan. Con un Paftor he trocado 
el vellido que traía. 

Golond. Yo también le trocaría, 
por ir mas difsimulado; 
mas no fetá menefter, 
pues vifto tan pobremente; 
bien conocerá la gente, 
que no tengo que perder. 

Juan. Ea , pues , Golondro , vamos, 
que á Dios propicio tendrémos; 
fu afsiftencia lograrémos, 
fi liíraprs en él confiamos. 
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Gohnd. Pardiez que allá lo vetemos, en todo tiem^ me veo, 
pues en tan largo camino, 
li nos falta pan, y vino, 
difcurro que ayunaremos. 

Juan. No te acobardes tan prefto, 
pon en Dios tu confianza. 

Cclond. Como efté llena la panza, 
íiempre eftaté de buen gefto; 
pero en haviendo gazuza, 
ya me falta la paciencia, 
pues para mi la abftinencia, 
es terrible efcaramoza. Vanfi. 

Saltn el Conde , Leonardo , y Ploro. 

Conde. Ea , fobrino Leonardo, 




la diligencia es ptecifa; 
has de partir al inftante, 
y Floro en tu compañía, 
bufcando por todas partes 
a Don Juan : id luego aprifa, 
llamad gente , amigos mios, 
y criados que os afsiftan; 
mo paréis hada encontrarle, 
porque depende mi vida 
del hallazgo de mi hijo: 
que yo tomo á cuenta mia, 
pata vengar efta injuria, 
el dar muerte á Margarita, 
que fin duda ha fido caufa 
de tan defatenta huida. 

Muera efta aleve traidora, 
muera efta infame Papifta. 

Lecnar. El hallazgo de Don Juan 
corre ya por cuenta mia. 

'onde. Pues la muerte de mi efpofa 
ha de templar oy mis iras. 

'.eonar. Yo le bolveré a tu cafa. 

'onde. Yp vengaré ¡a injufticia. 

Aonar, Para que tengas confuelo. Vafe, 
londe. Para que acción tan iniqua, 
caftigada con rigor, 
de el'car miento a todos firva. Vafe, 
'loro. Solo fiento en efte lance 
la muerte de Margarita. Vafe, 
Salen Rodrigo , y Rofaura, 

Icdj-, Ya la afligida Condefa, 

Rofaura , te efta efperando, 
y con anfias defeando 
afeftos en tu fineza. 
iofaur.Ds fu amor co-rrefpondida 


folo fetvitla defeo; 
y es el ¿e nii veniíi'2,^ 
no aparcarme ya en mi vida, 
de fu compañía amable. 

Rede. Llena de gozo inefable 
la dexará tu prefencia;^ 
pues fegun llora tu aaiencia, 
te tiene entrañable amor. 

Rofaur.lio hay que eftraftatlo , lenor, 
pues defde la edad primera 
loy fu amiga verdadera, 
y fiempre juntas vivimos; 
y afsi , con la edad crecimos 
en la fina eftimacion, 
creciendo nueftra afición, 
a! palTo que nueftra edad. 

Reir. Pues vamos con brevedad 
á darle tanto confuelo. 

Rofaur. Vamos prefto , y quieta el Cielo¿ 
que mi vlfta defeada 
oy la dexe confolada; 
logrando en mi compañía 
aquella antigua alegría 
de nueftra vida paflada. Vanfe, 

Rent.Leon.'Ño fe os efeape , prendedle. 

Dent. Ploro. Detente , perro homicida. 

Salen el Paftor huyendo con el veflido ¿e 
Don Juan , y Leonardo , y Floro con 
armas figuiendole. 

Pafior.hf que me matan , Dios miol 
Valedme , Virgen María ! 

Leonar. Sino te rindes , villano, . 
aquí perderás la vida. 

Paftor.Yo, feñor , tendido eftoy. 

Leonar. Pues dime , y no te refiftas, 
por qué medio has adquirido 
effas veftidutas ticas, 
tan impropias á tu eftado ? 

Paftor, Señor , la verdad que diga, 
yo me confieíTo engañado, 
pues las trocó con las mías 
un gallardo Cavallero, 
diciendo que bolvérla. 

Leonar. Effo es falfo. Paftor, No feñor; 
la verdad digo á fe mia: 
dixo , que eftaba de bodas, 
y de efta fuerte quería 
a todas las combidadas 

C a dar- 


2Q L* Condefi Perfeguidn, 

darles con la entretenida. que foy muerta íin retneábj 

F;W.B!en raueftra decir verdad '' - 

con fu narración fencllla. 

Leonar.'Ptdo he de llevarte al Conde; 
pues juzgo, que tu codicia 
te arrcjó precipitado 
a fer ladrón, y homicida. 

Floro. Yo nada de eflb íofpecho _ 
de efte joven. Faftor. Mi defdicha 
es folamente la caufa^ 
de verme en ella pretina. 

En mi no hay doblez , ni engaño, 
feñor , como tu imaginas. 

Vamos al Conde de Forbes, 
á ver lo que determina. 

Tafior.Ky pobrecito de mi! 
grande ferá mi defdicha 
fi me meten en la cárcel: 
á Dios , pobres ovejitas. Vanfe, 

Sale Margarita. Ay infelice de mi, 
cue viene el Conde a matarme ! 

Ñi el huir, ni el efconderme 
puede aora aprovecharme; 
pues ü huyo , ha de prenderme; 
fi me efcondo , ha de encontrarme: 
qué haré , Dios mío , qué haré 
en confiiáo femejante ? 
jpííit. Conde. Oy has de morir , traidora, 
fin que puedas efcaparte, 
a los filos de elle acero. 

lfifír¿.Cielos, Cielos, amparadme! Vafe, 

Sale el Conde con un fuñal en la mano. 

Conde.Oy , rebelde Margarita, 
bañada en tu propia fangre, 
has de dar fin a tu vida, 

■porque en tu muerte fe acaben 
tus audaces pertinacias, 
y mis futiofos debates: 
con tu fangre derramada, 
mi furor ha de templatfe; 
y con tu muerte , mi vida 
llegara á tranquilizarfe. 

Marg. Don Rodrigo , focorredme» 

Conde. No puedes , por mas que clames, 
librarte ya de mis manos; 
muerte cruel be de darte. 

Vafe por un lado, y fale per otro Margarita. 

Marg. Don Rodrigo , Don Rodrigo; 
ven , primo , ven al inftante, 


li no acudes á librarme. 

Dent.Rodr. Adonde eílás , Margarita? 

Marg, Aquí vine á refugiarme, 
huyendo el furor del Conde. 

Salen Don Rodrigo por un lado ,y p,, ¡i 
otro el Conde con el puñal, 

Rodr. Decente , Conde al ¡nftan:^ 
fí no quietes que mi acero 
aquí con cu vida acabe. 

Conde. O maldita ral fortuna, 
que ya no puedo vengarme 
de mi cruel enemiga! 

Rodr, Vive Dios , Conde cobarde; 
que has de morir á mis manos, 
fi das un palfo adelante.- 

Conde. Ya el retirarme es ptedfo, 
á pefar de mi corage. Va¡e. 

Rodr. Vete , traidor alevofo, 
que fí pudiera alcanzarte, 
te hiciera dos mil pedazos. 

Marg.Dichí ha fido en mi notabl^ 
el efcapar de fus manos. 

Rodr. Margarita , no defmayes; 
no temas, prima, y procura 
Íue®o punto rctirartfij 
qué’ Rofaura eftá en la Quinta, 
y yo me palto al inftante 
en bufca del Conde Forbes, 
a véc fi puedo alcanzarle, 
pata quitarle la vida. 

Marg. Debes , primo , reportarte; 
templa tu enojo , y advierte, 
que fi llegas a macarle, 
refulcarán de fu muerte 
fangrientas enemiftades. 

Ya fabes , con qué tigot 
defpojaton á mis padres^ 
del Matquefado de Unds; 
y con iniquas crueldades, 
los Hereges Calviniftas 
derramaron con ultrage ^ 
de tantos nobles Gotdonios 
la mas generofa fangre. 

Dieron muerte a mis hetmán s, 
Guedando viuda mi madtc, 
hecha blanco de ignominias, 
fin tener quien la ampara^ «• 
Ños ctib a Laura , y a 
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con trabajo, y pena grande; 
que una madre con dos hijas 
de poca edad , ya fe fabe 
los afanes con que vive; 
y mas fi llega a juntarfe 
la pobreza , y hermofura, 
con lo noble del linage. 

Concurrían en nofottas 
eftas circunftancias graves; 
pues fiendo nobles , y hetmolas 
nos vimos en tal parage, 
quo confifcados los bienes 
por los Miniftros reales, 
de la pobreza mayor 
padecimos los ulttages: 
pero con el buen exemplo 
de nueftra devota madre, 
tolerábamos alegres 
con paciencia tantos males, 
fiempte en la Fe de la Iglefia 
con gran firmeza confiantes. 

Como la Cafa de Forbes, 
íiempre en odios capita.es, 
cruel enemiga ha fido 
de los Gardonios leales; 
fiendo la caufa , y origen 
de aqueftas enemiftades, 
la Fe fanta en los Gotdonios, 
que ptofeffan fiempre amantes; 
y el error de los de Fotbes, 
en dogmas hereticales: 
los Cavalieros de Efcocia 
ptocufaton aplicarfe 
en unir las dos familias 
tan nobles, y principales;^ 
y juzgando fet buen medio, 
para que efto fe logtaffe, 
cafarme á mi con el Conde, 
fueron las inftancias tales, 
que efte cafamiento vino 
Hiuy en breve á executarfe. 

Mas no fe logró con él 
el efedo de las paces, 
antes de ai han tefultado 
mavores hoftilidades, 
efcandalos infolentes, 
y dcfdichas tan fatales, 
como toda Efcocia fiante, 
y lo publican mis males; 


Jes de las leas del Conde 
he fido, y foy riltrage, 
objeto de fus tencotes, 
y blanco de fus crueldades. 

Me repudió con afrenta, 
y pata mas injutiatme, 
fe casó con otra Dama; 
no casó, fue amancebarie, 
que es manceba la que tiene; 
y efto no puede dudatfe. _ 

Supo el mayor de mis hijos 
efte infulto de fu padre, 
y no podiendo fufric 
infolencia tan notable, 
tomando con buen pretexto 
fu licencia , pafsó a Fiandes; 
y defpues de havet feguido 
las Vandetas Militares 
de Efpaíia por algún tiempo, 
fe recogió á los Reales 
del Alfetez de la Iglefia, _ 
que es San Ftanclfco , mi Padre. 
Al efquadron Capuchino 
humilde pidió agregarfe, 
en donde queuó admitido, 
con nombre de Fray Accang.l; 
He fabido , que murió 
en el Convento de Gante, 
cantando el Divino Oncio; 
porque del Coro bolaíTe, 
fegun piadofa imagino, 
a i'er en el Cielo un Angel. 

El otro hijo , que me queda, 
casó , á inftancias de fu padre,- 
con la hija del de Grais, 
como tu muy bien lo faoes; 
pero qual fegundo Alexos 
fe dexó á fu efpofa amante 
la noche del ¿efpofotio, 
con refoluclon conftanie. 
Futlofo el Conde imagina, 
que foy caufa de efte lance; 
y pata vengarfe en mi, 
ha venido aquí á matarme. 

El fe engaña , porque yo 
de todo eftaba ignorante; 
y quando fupe el fuceífo, 
file defpues de executarfe. 
Libróme Dios de fus manos 
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con providencia inífable, 
como en oteas ocaíiones 
fe ha férvido de librarme. 

Si Dios quiere , Don Rodrigo, 
con tantas adverfidades 
exercitar mi paciencia, 
es precifo fujetarme 
á fu divino querer; 
pues fu Mageftad ya Gibe, 
que en todo quiero , y defeo 
bendecirle , y alabarle. 

Por lo tanto , te fupllco, 
que no imagines vengarte 
de mi efpofo el Conde Fotbes; 
antes debes perdonarle, 
pues folo al fuprerao Juez 
pertenece el caíligarle, 
en cuyas manos divinas 
debe efta caufa dexatfe; 
hagafe fu voluntad 
en tiempo , y eternidades. 

Rodrig. Tu paciencia , Margarita, 
y tu tefignacion grande, 
al paffo que me fufpenden, 
me obligan á perdonarle, 

E! amor con que perdonas 
á tu enemigo , es baldante 
para templar mis enojos: 
yo perdono , pues te place, Vanfe. 

Defeubrefi Don Juan -softldo do Pajlor en 
la cárcel , con grillos , y cadenas, 

Mufica. En llanto tierno anegado, 
foy infeliz prlfionero, 
de duros hierros cargado, 
rendido al dolor mas fiero. 

Jaan.'En llanto tierno anegado, &c. 
Sin alivio , y fin confueio 
lamento mi defventura 
en efta cárcel obícura, 
pidiendo favor al Cielo: 

Con trabajofo defvelo, 
en tinieblas fepultado, 
de hambre , y de fed fatigado, 
tolero con grave pena 
el pefo de efta cadena, 

El , y Mujic.'En llanto tierno anegado, 

Repref. De toda humana piedad 
me hallo aqui deftituido, 
anguñiado , y afligido. 


Perfeguidd, 

Con fiera inhumanidad; 

En la obfeura foledad 
de efta cárcel vivo , y njuero- 
pues con rigor tan fevero ’ 
fin delito , o culpa mia, 
por las fofpechas de efpia 
El ,y Mufle. Soy infeliz prifionero. 
Repref En el feno tenebrofo 
de tan acerva prifion, 
del llanto la inundación 
no da lugar al repofo: 

Ttifte , afligido , llorofo, 
abatido , y defpreciado, 
de la libertad privado, 
de todos defconocido, 
aqui rae veo oprimido, 

El , y Mufle, Di duros hierros cargado. 
Repref. Pero en vano me lamento, 
fabiendo que mi fortuna, 
antes de verme en la cuna, 
me pufo ya en el tormento; 

Si con rigor tan fangriento, 
ya en el alvergue primero, 
me dio tan infaufto agüero, 
no eñraño en efta cesfíon 
el verme en tanta aflicción, 

El ,y Mufic. Rendido al dolor mas fleto. 
Aízi/f.- En llanto tierno anegado, &:c. 

Sale Golondro con cadena , y grillo!, 
Golond. Prifionero aqui me tienen, ' 
fin caufa , ni fundamento; 
puej fiendo un pobre inocente, 
injuftamente padezco. 

Yo no sé con qué conciencia 
quieren eftos majaderos, 
fin tener culpa ninguna, 
caftigarme como a reo. 

Hay mas linda getigonza, 
que porque lo quieren ellos, 
ha de fer Golondro malo, 
fiendo Golondro tan bueno í 
Parece cofa de chanza, 
y no es chanza , fegun veo; 
porque afsi , burla burlando, 
yo de hambre eftoy pereciendo» 
Por Soldado fugitivo, 
dicen unos , que eftoy ptefo; 
otros , que por fer efpia; , 
miren qué graciofo cuento !* 


No Toy Soldado , ni eípia, 
ni tuve cal penfamlento^ 
y con fer aísl verdad, 
no hay temedlo de cceetlo: 
antes bien , á troche , y moche 
intentan, por vatios medios, 
obligarme á que confieíTe, 
que foy culpado , fin ferio. 

Pues por vida de Golondro, 
que no han de lograt fu intento; 
fepan , que aunque fon Soldados, 
ni me efpantan , ni les temo. 

JaiJ». Parece que oigo a Golondro. 
Golond. Al calabozo me acerco, 
donde eftá el pobre Don Juan 
afligido , y fin confuelo. Llegi^ 
Juan, Quien fe acerca por aqui i 
Golond. Señor , no me tengas miedo, 
que aunque parezco alma en pena, 
no foy alma del Infierno. 

Juan. Cemo: lo pailas , Golondro l 
Golond.Slao lo dices tan ptefto, 
aora mifmo quería 
preguntarte yo lo mefmo. 

Juan. Yo, con el favor de Dios, 
voy paífando mi tormento. 

Golond. Vass yo lo pallo muy mal, 
y con poco fuftimiento. 

Juan. Procura tener paciencia, 
y efpera de Dios el premio. 

Golend, El premio que nos aguarda, 
fegun que yo me recelo, 
ferá morir en el aire. 

Juan. Que eflb digas ? Golond. Y lo creo, 
porque yo entre los Soldados 
he percibido unos ecos, 
que no me dan buen fonido, 
Jb3».Pu 0S fin culpa moiiteiHos ? 
Golond, Qué importa no tener culpa, 
fi nos pringan el garguero ? 

Juan. Fia en Dios , que es nueñro padre, 
y puede de todo rlefgo 
con facilidad librarnos. 

Golond. Que Dios puede , no lo niego; 
pero fi fe tarda mucho, 
y vendrá para el entierro. 

Juan. Mucho temes el morir. 

Golond. No es el cafo para menos, 
Juan, PrKs yo confio , Golondro, 


<u el Capuchino Efcoces: ^3 

^ ^ que del tiefgo efcaparemos, 

con la afsiftencia de Dios. 

Golond. Quiera el Señor que efcapsmos, 
pero de hallarnos afsi, 
buena culpa nos tenemos, 
ya ptonofticaba yo 
todos eílos contratiempos 
antes de falir de Efcccia. 

Ha íeñot! que ha fido yerro 
dexar nueftras conveniencias, 
nueftra patria , y nuefttos deudos, 
y venir defconocidos 
á vivir entre Fiamencost 
allá todo nos fobtaba, 
de todo aquí carecemos; 
tu eftabas allá eftimado 
de nobles , y Cavaileros, 
honrado , como á feñcr, 
y legitimo heredero 
¿el gran Condado de Fotbes, 
y aqui te vés como un perro, 
atado en una cadena, 
fin que te tengan tefpeto, 
ni Soldados , ni criados, 
ni los grandes, ni pequeños, 

Juan. El Chtiftiano que defea 
imitar á fu Maeftro, 
encuentra fu mayor honra 
en el mifmo abatimiento. 

Golond. SI el abatimiento es honra,- 
de honra eftamos halla e! cuello; 
pero por mas que me digas, 
yo tal honra no apetezco. 

Es honra , por vida tuya, 
eltCftár con vilipendio, 
por la fofpecha de efpias, 
padeciendo mil denuedos i 
Honra tuya huviera fido, 
y para mi gran confuelo, 
quedarte alia con Aurora, 
con aquel Angel tan bello, 
que debe llorar tu aufencia. 

Juan. No aumentes mi fmtimiento 
con fu memoria ( ay de mi 1 ) 
que ya reprimir no puedo Llora, 
las lagrimas, y íolloaos, 
quando de Aurora me acuerdo, 
quando trille , y snguftlada 
la imagino , y confidero. 

Ay 


La Condefa Perjegulda, 

en efta cárcel obfcura, 
mas me aflige tu hermofuta 
y caufa mayores penas; * 
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Ay efpofa de mi vida ! 
mi bien , mi adorado dueño, 
dulce imán de mis cariños, 
y blanco de mis afelios; 
mas fiemo la aflicción tuya, 
que mis penas , y tormentos. 

(JoW.Bafta , feñot , que me afliges, 
quando aísi llorar te veo. 

Juan, Dexame llorar , Golondro, 
pues folo en mi llanto puedo 
darle al corazón alivio 
con los ciiftales que vierta. 

GoUnd.Si las lagrimas alivias, 
has elegido buen medioj 
pero yo tales alivios . 
á nadie los aconfejo: 
quédate con Dios , y llora, 
fi llorando efiás contento. Vafi, 
Bella Aurora de mis ojos, 
y dulce imán de mi aftdo, 
de cuyo garvo perfefto 
fon mis potencias defpojos; 
aunque pude darte enojos, 
por haverte afsi dexado, 
no me imagines culpado, 
que en tu aufencia , fin confuelo, 
vivo con ttifte defvelo. 

El, y Muftca.'^a llanto tierno anegado, 
Repref. SI te quexas, dueño mió, 
culpándome de inconftante, 
pues blafonando de amante, 
te dexé con tal defvio; 
lo que en mi fue defvaiio, 
ferá en ti rigor íevero, 
porque es mi amor verdadero, 
y por impulío divino, 
perfiftlendo amante fino, 

El , y Mufica. Soy infeliz ptlfíonero. 
Repref. Quando blanco me imagino 
de tu jufta indignación, 
fe me dobla la aflicción, 
lamentando mi deftino: 
el efpejo ctiftalino, 
que por mis ojos liquado 
rae retrata enamorado, 
también con fuerte fatal 
me defeubre en íu criftal 
El ,y Mufica. De duros hierros cargado. 
Repref. Si me oprimen las cadenas 


pues como ingrata condenas 
á un amante verdadero, 
tan conftante , que primero 
ha de quedar mi valor, 
por no faltar á tu amor. 

El, y Afü/cíS.Rendido al dolor mas fiero- 
Afa/ca. En llanto tierno anegado, 

JORNADA tercera. 

Salen Aurcra.yRofaura cada una por fu lado, 
Refaur. El Cielo te guarde , Autora. 
Auror. Qué es efto , bella Rolauta i 
tu en el Jardín del de Fotbesí 
Refaur, S\ elfo admiración te caufa, 
labe , Aurora , que he venido 
folo por verte , embiada. 

Auror. Ecahiiáa. á verme vienes? 
Rofaur.Sl. Auror.Euss novedad ctena 
me ocnfiona tu venida, 
y mas por la citcunftancia: 

Quien te embia ? Rojaur. Margaib, 
Auror, Margarita ? cofa rara 1 
Qué pretende Margarita 
aora en ella embaxada, 
fi contra mi fiempre ha fido 
tan cruel como tirana? 

Rofaur.Sl eflb imaginas , Autora, 
digo que eftás engañada; 
porque Doña Margarita 
es tan benigna , y humana, 
como fabrás algún dia, 
llegando á comunicarla, 
yíaroe. Comunicarla ? qué dices? 
Roy^Kr. No te admites, pues la caula 
de mi venida , es , Aurora, 
por entregarte una carta, 
que es da Don Juan. 

Auror, ky bien miol 
Rofaur. Y porque mas enterada 
quedes de todas las cofas, 
te fuplico , que mañana 
te veas con la Condefa. 
Aurer.Silo haré; dame la carta. 
Rofaur. Toma , y antes de leerla, 


f el Cápuehino Efcoces. 


ven conmigo, que te aguarda 
el Padre J^cobo fuera 
del Jardín. Auror. No imaginaba 
hablar al Padre J acobo; ' 

pero no sé qué mudanza 
en mi corazón percibo, 
que ya me veo inclinada 
á loiicitar con gufto 
fu amiftad ; vamos , Rofaura. 

'Rofaur, O mi Dios , aquí propicio 
con las luces de la gracia, 
os implora con afcdo 
mi devoción , logre efta alma, 
por medio de vueftro liervo, 
quedar con la Fé ihiftrada. Vanfe. 

Sais Margarita , y un Capitán. 

papit. Ya me teneis aqui , noble feñora, 
y aunque ignoro el motivo por aora 
de haverme afsi llamado, 
no dexo de venir fobtefaltado; 
pues fiendo yo eftrangero, 
el llamarme [era , íi mal no infiero, 
por dependencia grave, y muy pefada, 
que elfo indica el eftár fobtefaltada: 
pero por fuerte que el empeño fea, 
í¡ mi nobleza en tu favor fe emplea, 
te prometo afsiftir en qualquier lance, 
hafta perder la vida en todo trance. 

¡¿arg. O Cavallero noble , y generofo 1 
no es el lance tan grave , y peligrofo 
como lo haveis penfado, (do; 

que á ferio, no os puñera en tal cuida- 
pues aunque vivo trifte , y afligida, 
no pufiera en peligro vueftra vida, 
pata librarme yo de aquefta fuerte, 
aunque me amenazara á mi la muerte. 
Solo os fuplico , y ruego, 
que pues á lo q entiendo os partís luego 
deEicocia para Flandes, 
libréis á efta muger de penas grandes, 
en que adverfa, y contraria la fortuna, 
me tiene puefta ya defde la cuna; 
pues apenas me vi recien nacida, 
quádo ya empecé á verme perfeguida, 
creciendo alsi ios implacables daños 
en la infaufta carrera de mis años, 
que hafta aora mi vida toda ha fido 
una aflicción , un llanto, y un gemido. 

Cafit. Como Efpanol que foy,os affeguro. 
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noble feñora , con afcfto put®, ^ 
que aunque en eíTo la vida aventurar , 
guftofo os afsiftiera , y amparara. 

Si queréis para Flandes embarcaros, 
en mi nave os ofrezco yo llevaros; 
pues el lograr tan buena compama, 
ferá gran fortuna , y dicha mia. 

Marg. Yo , noble Capitán , logre telice 
en tu piedad , que lauros etetnicey 
la fuerte , que á mis trágicos fuceífos 
dará fin , y principio á los ptogteffos 
de una quietud dichofa, 
qual me prometo ya ; pues venturofa, 
llevando tan buen norte miefperanza, 
navegaré con profpera bonanza, 
y en Flandes hallaré puerto tranquilo, 
donde efpero encontrar feguro afilo. 
Vanfe, y [alen Leonardo, y Floro de camino, 
Lsonar. Efte es fin duda el Convento 
de los Padres Capuchinos; 
llama , Floro , que defeo 
ver a mi querido primo. 

Floro. Ya toco la campanilla. Llaman 
Leonor. Quiera Dios , pues he venida 
de Efcocia por él a Flandes, 
fe legre en él mi defignio. 

Sale Golondro de Donado Capuchino, 
Golond, Deo gracias. 

Floro. A Dios fean dadas. 

Leonor. Dígame ufted , Padre mió, 
hay en cafa un Religiofo:;- 
Gclsnd. Uno dice i y mas de cinco. 
Leonor. Hermano , tenga paciencia, 
y atienda á lo que le digo. 
Golond.Digí ufted , que ya le efcucho. 
Leonor. Por un Religloío os pido, 
que es de nación Efcocés. 

Golond. Aqui eftoy á fu fetvicio. 
Leonor. No es ufted á quien yo bufeo. 
Fler.F.% Golondro? Golon.O Golondrino. 

Son por ventura Efeocefes? 

Leonor. Si lo fomos , y venimos 
á vér á Don Juan de Fotbes, 
que fomos fus compatricios. 

Golond. Pues no le llaman Don Juan^ 
que los Erayles Capuchinos 
dexan en la Religión 
el nombre , y el apellido, 

Floro. ]?aes como fe llama aora? 

^ Golond, 


La Condtfa 

Goloni.Sxü nombre, Tenores míos, 
es Fray Arcángel de Efcocia. 

Puede, Hermano , darle avilo, 
como queremos hablarle. 

Golond.'^ats voy al inftante mlfmo. Vaje. 
Flor». Elle es Golondro , Tenor, 
el criado de tu primo, 
teonar. Aunque llegué á fofpechatlo, 
no lo havia conocido. 

Sale Donjuán de Capuchino ,y Golondro, 
Juan, Conde de Cinat Leonardo, 
mi fiempre eftimado primo, 
celebro tu bien venida, 
leonar. Ay l que pierdo los fentidos, 
me falta el vital aliento Defmaya/e. 
á la fuerza de un deliquio. 

Golond, Vamos por el Oleo Santo, 
queefte hombre eílá amortecido. 
Juan, Leonardo. Floro, Señor. 

Leonar, K.'j Cielos ! Sue.ví en j». 
Juan.Qaé accidente repentino, 
con inopinado affalto, 
afsi te ha fobrevenido ’ 
íeoaar.Li caufa de mi defmayo, 
única , y total , ha fido 
verte , primo , en cífe trage 
tan pobre , vil , y abatido. 

Eres tu Don Jaan de Forbes, 
del Conde de Forbes hijo, ^ 
nieto del Marqués de Undé, 
tan noble , opulento, y 
que es fin fegundo^ en Efcocia 
tu patrimonio crecido ? 

Eres tu aquel Cavallero, 
que fuifte un tiempo el^ hechizo 
de las Damas en Efcocia, 
cuyo garvo peregrino 
te hizo de todas amado, 
y de todas pretendido 2 
SI eres tu , quien te ha enganado, 
para que afsi , mal vellido, 
con efle faco groffero, 
pongas tu fangre en olvido ? 
Quien traílotnb tus potencias l 
quien ofafcb tu juicio, 
para que afsi ciegatnente, 
con tan loco defvarlo, 
abandones de tu Cafa 
los blafones tan antiguos | 


Perfegaida, 

Buelve fobte ti , Don Juan, 
y mira , que yo he venido- 
embiado de tu padre, ^ 
que llora fiempre afligido, 
defde que tu te aufentafte 
de tu cafa fugitivo. 

Mira , que tu amada efpofa, 
entre llantos , y gemidos, 
fe lamenta quetellofa 
de tu Ingratitud , y olvido; 
fiendo tales fus congojas, 
anfias, penas, y fufplros, 
que bailan á enternecer 
las peñas , y duros rífeos. 

No fea tu corazón, 
por infenfible , y efquivo, 
mas duro que los peñafeos, 
y mas fuerte que los rífeos. 

No blafones de inhumano, 
ni quieras fer tan Iniquo, 
que a tu padre , y a tu efpofa 
les quites a un tiempo mlfmo, 
a fuer de fangrienta fiera, 
cen furor tan inaudito, 
aquella vida , que entramóos 
te ofrecen por facrificio, 
él en paternos afedos, ^ 
y ella en amantes cariños. 

Juan, Noble Conde de Cinat, 
Cavallero efclarecido 
por los timbres de tu Cafa, 
tan heroicos , como antiguos, 
efcuchame atento un rato, 
para que fepas , que ha fido 
mi elección tan acertada, 
como feliz mi deílino. 

No ignoras tu , que mi padre, 
defpues de haver preleguido 
iniquamente á mi madre, 
fieramente vengativo, 
intento por varios medios, 
con fagaces artificios, 
darle la muerte alevofa, 
fia mas caufa , ni motivo, 
que el que pudo fugeritle 
fu error , b fu defvatio» 
Cierto día disfrazado 
pudo en un Jardín florido, 
donde la encontró dormida. 


y el Cápscbítio 

cortar ác ín 'fidíi ci hiio! 
y el no exscutario afsi, 
foe , fin duda , porque quifo 
darle en prolongadas penas, 
mas dilatado martirio; 
pues aumentando fu anguítia, 
anfias , llantos , y gemidos, 
me arrebato de fus brazos, 
quedando yo fin fentido, 
privado de los maternos 
dulces piadofos cariños, 
en poder de un padre Herege, 
que con cuidado exquifito 
procuro inftruir mi infancia 
en los dogmaside Calvino. s; o 
Tenia entonces yo -un año,-.'-r- = 
fegun defpues he fabido; 
y quando llegué á los fíete, 
me hallé ya bien iníltuido: 
mal dixe , me hallé ofufeado 
en fombras del Calvinifmo; 
en cuyos ciegos errores 
( que detefto , y abomino ) 
eftuve hafta los quince años 
fepultado , y fumergido. 

Pero al tiempo que me hallaba 
en el denfo laberinto 
de infauftas fombras de errores 
ttiftemente polfeido, 
la admirable providencia 
de aquel gran Dios infinito, 
que a la fatud de las almas 
atiende fiempre benigno, 
me facb de las tinieblas, 
üufttando , Sol divino, 
las potencias de mi alma 
con la luz de fus auxilios. 

En breve tuvo mi padre 
de mi converfion indicios, 

7 procuro aftutamente 
contraftat mi pecho invido; 
valiendofe para ello 
de un podetofo artificio, 
como fue bufearme efpofat 
penfando , á lo que imagino, 
que la hetroofura de Autora 
feria eficaz hechizo 
para entorpecer mi alma, 
y ttañomai xnl juicio. 


EfeoceT. _ 

Propufome el cafamiento, 
disfsgzando los motivos 
con diferentes pretextos 
de didamenes fingidos, 
que por mas difsimulados, 
fueron de mi conocidas. 

Y apoyando fus razones, 
me fingí amante tan fino, 
que pudo quedar mt padtc 
defde entonces períuadido, 
a que el amor me tenia 
rendido , prefo , y cautivo. 

Seguí , pues , mis galanteos, 
tan cortefano , y cumplido, 
tan generofo. y bizarro, 
que llegué a fet aplaudido, 
por muy célebre , en el arte 
de la efcuela de Cupido; 
fitviendo á mi noble Dama 
tan obediente , y rendido, 
que no diferepé jamas 
en los amantes eftilos. 

Juegos, danzas, y faraos, 
paffatiempos repetidos, 
eran de día , y de noche 
familiares exercicios, 
que fomentaban mi amor, 
alegrando mis fentidos. 

Quien creyera , noble Conde, 
que eftos fingimientos míos 
havian de ocafionatme 
tantos tiefgos , y peligros ! 

No hay burlas con el amor, 
porque como es ciego , y niño^ 
entre los mlfmos juguetes 
fuele flechar atrevido 
los hatpcnes de fu aljava, 
y al corazón mas efquivo 
dexatlo Impenfadamente 
atravefado , y herido. 

Puede fer de efta verdad 

mi corazón fiel teftigo, 

que halló entre fus fingimientos, 

quando menos advertido, 

de la flamante faeta, 

fin que percibielfe el tiro, 

la cicatriz penetrante, 

que aviva en fu dolor mlfmp 

las anfia; de nuevas penas. 

Di f 
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j los defeos rais vivos 
de lograr con fus tormentos 
para lus males alivio.^ 
Incautamente me halle 
tan ageno de mi arbitrio, 
que eftaba , fin faber cómo, 
fin libertad mi alvedtio; 
pues con violenta dulzura, 
eficazmente atraído, 
bufcaba imán voluntaria 
en Aurora , norte fixo. 

Libremente la adoraba, 
porque quería yo mlfmo, 
holocaufto de fus aras, 
íacrificarme rendido. 

Y me veia obligado í’ 

de tal fuerte al factificio, 
que al parecer no era libre 
en adual exercicio, 
porque para lo contrario 
me conocía impedido. 

Libre á un tiempo , y neceífatio 
era mi amor; libre digo, 
porque queriendo yo amar, > •• 
amaba por gufto mío; 
era cambien neceífatio, 
porque aunque huviera querido 
entonces dexar de amar, 
me hallaba tan compelido 
de la hermofura de Autora 
para amarla , que lo mifmo 
fuera fufpender mi amor, 
que morir yo de improvifo. 

A tal extremo llego 
de mi amor el defvario, 
que hallaba el gufto en la pena, 
y en el tormento el alivio. 
Cierto día , entre otros muchos, 
a la divetfion fallmos 
con las Damas á una Quinta, 
difpueftos , y prevenidos 
con famoía montería, 
y Gerifaltes altivos; 
ellos piratas del aire, 
y aquellos eofarios finos 
de las felvas ; quando yai 
por el campo divididos 
eílaban los cazadores, 
j pot ^ aiie efpatcidoi! 
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los veloces Gerifaltes, ;• 
una Garza de improvifo 
fe defcubrió , que altanera,- 
lureando la esfera á giros, 
tanto remontaba el huelo, 
que de la vifta el fentido 
pudo dudar fi era Garza, 
o atomo leve , que quifo, 
ya por atracción del Sol, 
ya del viento compelido, 
manchar de la hermofa Luní 
el efpejo criftalino. 

Seguíala un Gerifalte, 
y quando la Garza vido, 
que la iba á los alcances 
aquel rapante enemigo, 
fe defprendió de la esfera, 
rayo de plumas veftido, 
tan Impecuofamente, 
que en un iftante la vimos¿ 
ya en las nubes embofeada, 
ya blanco de nuefttos titos. 

De cuyo eftrnendo efpantada¿ 
tan ligera como vino, 
empezó á íubir de nuevo; 
y á la metad del camino, 
encontrando al Gerifalte, 
que la buíca enfurecido, 
rompió de fu curfo el bueiof 
gira al través , forma un circo,; 
dale alfalto el Gerifalte, 
y fobre fu efpalda afido, 
quando pensó entre fus unas, 
como acerados cuchillos, 
defpedazatla furlofo, 
la Garza le dio codillo, 
y de fus fangrientas zarpas 
fe efeapó , dexando afidos 
en ellas tantos defpojos, 
que por el aire efparcidos, 
aunque plumas , fueron lenguas 
que en confufos torbellinos, 
por eífa vaga región 
divulgaron , que tendido 
de la Garza el Gerifalte, 
quedó burlado , y corrido. 

Efto mirábamos todos^ 
con gran gufto divertidos, 
quaaio áe verde iMta 
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un Lebrel bien advertido 
facb un ligero Venado, 
y luego empezó á íeguirlo, 
con velocidad tan grande, 
que apenas falic le vimos, ^ 
quando ya , por la diftancií, 
de la vifta le perdimos. 

Siguen todos la catrera, 
unos de otros divididos; 
cruzan , corten , acometen, 
bufcan , llaman , y dan gritos, 
tiran , difparan , combaten, 
fe oyen veces , fuenan tiros; 

Perros, Monteros, Lebreles 
derramados , y efpatcidos, 
de breñas , matas , xarales, 
robles , encinas , y pinos, 
ó fe hallaron atajados, 
ó fe vieron impedidos, 
pues dentro de breve cato 
quedaron todos perdidos, 
fin defcubtit en el bofque 
fenda , trocha , ni camino. 

Yo , que fobre un alazan, 

hijo del Bóreas altivo, 

cottia mas velozmente 

tras el Ciervo fugitivo, 

me hallé apartado de todos, 

en la afpereza metido 

de un Valle , que era en lo denfo 

intrincado laberinto. 

Viendome afsi en tal parage, 
íolo , trille , y afligido, 
defmonté de mi cavallo, 
y me pufe penfativo 
fobre un frondofo repecho; 
quando luego de improvifo 
vi , cruzando la ladera 
de aquel foiitatio litio, 
una ptocefsion copiofa 
de petfonages , veñidos 
con Avitos penitentes, 
mantos cortos , y ceñidos 
los íacQS con unas cuerda* 
de cañamo retorcido; 
capuchos piramidales 
al mifmo faco cofidos 
llevaban , y unas fandalias 
en fus pies, por defenfivo. 
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mas del abrojo , y cicuta, 
que de la efcarcha , y el tnO. 

A una vifion tan efttana 
quedé abforto ; y los fentidos, 
no quedando enagetia^^os, 
quedaron cali abftraidos. 

Ella vifion, que yo entonces 
no comptehendi , fue ei motiv 
que con alta providencia^ ^ 
dio en mi vocación principio. 
Luego , pues , que feneció 
la viíion , que he referido, 
monté a cavallo otra vez 
fobre el alazán callizo, 
que con fupericr acierto, 
á fu natural inftinto, 
me coiiduxo brevemente 
á la Quinta de tu primo. 
Peofegui con difsimulo, 
bien que mas tibio , y temiíTo, 
en aparentes finezas 
los galantéos fingidos; 
y al fia llegué á defpofatme 
con regocijos feftivos, 
que aquella noche trocó ^ 
mi fuga en ttiftes gemidos; 
pues dexandome la efpofa 
con un cendal , y un anillo, 
rompí generofamente 
las. cadenas, y los grillos, 
con c^ue d acnot me tenía 
apriíionado , y cautivo* 
Caminé toda la noche, 
de mi cafa fugitivo; 
y á la mañana encontré 
en el monte un PaílorciUo, 
y con íagáz fingimiento 
troqué con él mis vellidos; 
y afsi , en trage de Villano, 
me embarqué defconccido 
para Fiandes, donde uc dia» 
encontrando en el camino 
un efquadron de Efpañeles, 
por Soldado fugitivo 
me prendieron al inflante; 
dándoles caufa , y motivo, 
pata fofpechatlo afsi, 
las medias , que por olvido 
no troque con el Paílor, 
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quando tomé fu veílido: 
el qua!, por no íer conforme 
al color de nacac fino, 
que era en las medias de feda 
de mi disfraz el indicio, 
fue baftance fundamento, 
para que yo en el Caftiilo 
de Noondan , aprifionado, 
y con hierros oprimido, 
me vieífe en un calabozo 
maltratado , y afligido. 

Tres años fui prifioneto, 
hafta que compadecido 
de mi trabajo el Alcayde, 
felicitó compafsivo 
mi libertad ; y faiiendo 
libre ya de aquel Cadillo, 
vine á la Ciudad de Anveres, 
donde al ver los Capuchinos, 
entendí de la vlfion 
todo el mifterlo efeondido; 
pues viendoles , conocí 
í'er éftos aquellos mifraos, 
que allá fe me aparecieron 
en el folitario filio: 
y de cal íueite me hallé 
inclinado , ó compelido 
á efti Religión fagrada, 
que fin poder diferirlo 
un inílante , fui al Convento, 
y pedí fer admitido 
pata Religiofo Lego; 
mas haviendo conocido 
mi complexión delicada, 
prudentes , como advertidos, 
me aconfijaton los Padres, 
con un acuerdo . benigno, 
que eran para mí mas propios 
del Xloro los exereleios. 
Ajafíéme á fu didamen, 
y me apliqué con ahinco 
á aprender Latinidad, 
aquello que fue precifo; 
y defpues entré en la Orden, 
donde tan contento vivo, 
como fi fuera Munarea, 
i cuyo imperio , y dominio 
todo el orbe fe mirara 
avaífallado , y rendidoj 


pues no hay eftado en el mundo 
tan alto , opulento , y tico 
á quien vencajofamente 
no exceda el eftado mío. 

No imagines, pues, Leonardo, 
que es á mi nobleza indigno * 
el eftado que ptofeíTo; 
ni me tengas por iniquo 
contra mi padre , y eípofa, 
quando el dexarles ha fido 
por impulio foberano 
del Erplritu Divino. 

Y pues tan piadofo el Cielo • 
me facó del Calvlnilmo, 
dándome conocimiento 
de las verdades , que figo; 
con encarecido afedo, 
noble Conde , te fuplico, 
que dexando la hetegia, 
abraces la Fe de Chtifto, 
para que afsl felizmente 
feas compañero mío 
en el bien que te defeo, 
como deudo , y como amigo. 

Leonar. Abfotto eftoy , y palmado 
de lo que me has referido, 
viendo el modo tan eftraño 
con que Dios te ha conducido^ 
fegun dices , al eftado 
tan humilde en que te miro. 

Yo venero tu dldamen, 

en que prudente has feguido 

eíTa vocación tan rata; 

y al mlfmo tiempo me admiro 

de verte afsi tan contento 

con eíTe tofeo cilicio, 

con elTe faco gtoíTero, 

que á mi ver es claro Indicio 

de la rígida afpereza, 

con que por modo excefsivo 

elfe penitente eftado 

es pro! ng ido martirio. 

Golond. Tiene ufted mucha razón 
en decir que es un martirio 
muy penofo , y prolongado 
la vida de un Capuchino; 
porque todo viene á fer 
un continuado exercicio 
de penitentes tareas. 


fin treguas , y fin alivio 
los ayunos fon fretjuentes, 
las difciplinas lo tnifmo, 
la Oración es un aflbmbco; 
pues de mi confieflb , y digo, 
que de puro medicar, 
ya cafi eftoy aturdido. 

Pero el trabajo mas fuerte, 
que me tiene ya molido, 
es el havet de faltar 
de la cama , mal dormido, 
a los Miytines de noche, 
fin baftat, para omitirlo, 
ni rigores del Invierno, 
ni calores del Eftio. 

En fin , no tiene remedio, 
aunque lo fienta el afnillo, 
havrá de llevar la carga, 
fufpirando , b con gemidos. 

Otra vex , primo Leonardo, 
vivamente te fuplico, 
que abandones la heregia, 
y figas la Fe de Chlño, 
porque no puedes falvarte, 
fin dexat el Calvinifmo; 
pues la Católica Fe 
es el único camino 
de la Gloria , fin la qual, 
el que camina fin tino, 
poffeido de tinieblas, 
viene á dar en los abifmos. 

Leonar. Yo por aora me halio 
aun todavía indeclfo, 
bien que ya muy inclinado, 

6 ya cafi convencido, 
pata feguic tu didtimen. 

Jbíjb. Q uiera Dios, que convertido 
en los Catolices dogmas, 
llegue a verte yo inñruldo. VanJ?, 
Colond. Ya el buen Conde de Cinat 
eñá medio convertido; 
él dexatá los errores 
peftilentes de Calvino, 
de aquel Apoftata infame, 
que , por Dios , eftoy corrido 
por haver en algún tiempo 
feguido fus defatinos, 
fiendo un perro condenado 
de maliciofos caprichos. 


en los infiernos metido, 
defefpctado. 
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rabiando , 

por fus culpas , y delitos. 

Sale Aurora con ¡a Imagen de Cbriflo, 
qut faco Jacoho. 

Auror. Oid , mi Dios , efcuchad 
en fiempre humildes acentos, 
ay es , que traslada el labio 
del original del pecho, ^ _ 

cuya copia , por mas limpia, 
la paflb á mis ojos , fiendo, 
fi en mi ruda lengua vox, 
oy en mis lagrimas eco. 

En efle Leño fagrado 
embarcado os confidero; 
pues os miro en él lureando 
un gran golfo ue tormentos. 
Flavetrando eftais dos mares^ 
con el mifmo rumbo á un tiempo, 
el Mar Negro de mis culpas, 
y de fangte el Mar Bermejo. 

La Nave efta en Cruz , y en ella, 
tus divinos brazos remos, 
bogan gran playa de penas, 
pata cruzar grande efttecho. 

Los pies fixados á un palo, 
que previnieron mis yerros, 
fon el laftre , que aíTegura 
el cargo de tanto pefo. 

En effa Cruz , Dueño mió, 
fois volcán de amor ardiendo; 
pues quanto lleváis á fangre, 
lo lleváis á fangre , y fuego. 

Ai paño Cel. Cielos, q es efto ¡ Mi hermana 
eftá con liemos - lamentos, 
llorando penas , y ukrages 
del difunto Nazareno? 

Sin duda abrazo fu Ley, 
pues con tanto íufnmiento 
expteffa eftát compafsiva 
de fus crueles tormentos. 

Auror. efle duro fupikio 
del facrofanto Madero 
(planta donde fe fazonan 
los mas rebeldes afeáos ) 
miro que eftais enlazando 
lo pofsible con lo inmenfo; 
pues de tnottal , é inmortal 
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ttabais diftantes extremos. 

Siendo hermoío entre los hombres, 
os miro de ultrages feo: 
quien vio jamás hetmanarfe 
lo horrorolo con lo bello ? 

Toda una feiva de efpinas 
en tu cabeza contemplo, 
dolor que fembro mi culpa, 
y coge tu füfricniento. 

Tu pelo undofo le ofrece, 
en tormenta de defptecios, 
flámula roxa á la Nave, 
que furca effc Mar Bermejo. 

Los juncos , la efpina , y lanza, 
el tronco , y martillo fueron 
efpefo bofque , donde eran 
las malezas mis defpeños. 

Sale Cf//íí.Sufpenfa , abí'orta , y pafmada 
me tienen los triítes ecos 
de tus voces querellofas; 
pues ya por ellas infiero, 
que figues , como Papilla, 
á eíTe pobre Galiiéo. 

áfifor. Ay Celia 1 que en ella efigie 
miro , reparo , y contemplo 
una copia lamentable 
de aquel humanado Verbo, 
que por el bien de las almas 
fe fujetb á lo fangriento 
de las penas mas atroces, 
con que el pérfido Iduméo 
ofulcb , con vil ultrage, 
la hermofura de los Cielos; 
cuya Fe fanta , que adoro, 
obfcurece el error ciego 
de la reforma Anglicana, 
con que Calvino , y Lutero, 
en fombras hereticales, 
mancharon lo puro , y tetfo 
de aquella fanta doctrina, 
con que el Divino Maeftro 
plantó fu Iglefia Romana, 
árbol fecundo, que al riega 
de tanta inocente fangre, 
le tributa en todo tiempo 
los mas fazonados frutos 
de fantidad pata el Cielo. 

Campo fértil , que produce, 
con fu divino incremento, 
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las mas celeíliales plantas 
para fu Jardin eterno. 

Huerto ameno , y delkiofo, 
que es un florido bofo^qg ’ 
del celeftial Paraifo, 
tan fragranté, como bello. 

Las almas que fon dichofas 
en efte divino huerto, 
flotes de virtud fragrantés 
con mil colores divetfos, 
fubitán defpues á fer 
en el Paraifo ameno 
de la Gloria , eternas luces, 
y brillantes ornamentos. 

Yo , Celia , logré felice, 
fin llegar á merecerlo, 
el fer flor de efte Jardín; 
pues ya con Fe viva creo 
de efte Divino Señor 
los foberanos Mifterios. 

Una carta de Don Juan 
fue el celeftial inftruraento, 
que en cataéléres de luz 
deívaneció lo funefto 
de las fombras , que ofufcaban 
con fu error mi entendimiento; 
y á las plantas de Jacobo, 
Miniftro del Evangelio, 
abjuré las heregias, 
que abomino , y aborrezco. 
Católica foy , hermana, 
y por la Fe , que profeflb, 
daré guftofa la vida 
á los filos del acero. 

CtUa. No sé qué luz en mi alma 
percibo ; no sé qué incendio 
abrafa mi corazón, 
que de tu voz á los ecos 
arde ya en mi voluntad, 
y brilla en mi entendimiento. 

Auror. O Celia 1 fígue eflfa luz, 
que es infpiracion del Cielo, 
y entrega tu voluntad 
á la llama de eíTe fuego. 

Mita , que eíTa luz es rayo 
de efte Sol , que aunque faneft* 
le adviertes aquí eclipfado 
entre fombras de defprecios, 
ao impidfa eftas tinieblas 
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- ... • -.nfAc herida cierva, clemencias,- 

Tus divinos lucimientos, 

Iv'íira que fíTc fuego es ilama, 

oue del volcán de fu pecho 
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defpide efte Dios amante, 
fin que impida fu ardimiento 
la funefta palidez 
con que le divifas muerto. 

Efte Señor es, hermana, 
el que da en tu tierno pecho, 
con lenguas de luz btülantes, 
ardientes voces de fuego. 
tJelia, Afsi lo difcurto , Aurora, 
pues ya refiftit no puedo 
á tanto brillante ardor, 
como percibo en mi pecho. 
Bufcaré al Padre Jacobs, 
y á fus pies , con rendimiento, 
abjurando los errores, 
lloraré mis defaciertos. Vafe, 
Fixado al broneo fupliclo, 
y pendiente de tres hierros, 
oftentas , divino amante, 
finas divifas de prefo. 

No enclavado , detenido 
te confidera mi afefto, 
pata efperarme : mas ay, 
qué petezofa me llego l 
Abierto el facro coftado, 
defcubre aun lo mas interno*, 
porque folo un Dios fupiera 
abrirle ventana al pecho. 

Si fetá herida ? Si es llaga 
la de tan Divino centro ? 
nada de effo es , fino puerta, 
para entrar fin cumplimientos. 
Abrióla á bote de lanza, 
ciego un Longinos fobetvio: 
fi a un Dios el coftado le abre, 
ya fe vé que eftaba ciego. 
Sangre , y agua , ya difunto, 
dio el corazón por el pecho; 
Sacramento fue , pues fue 
manantial de Sacramentos. 
Cinco heridas penetrantes, 
harto Inhumanas, te hicieron 
mis fentidos , que fue hacerte 
otros tantos fcntimientos. 
Copiofas fueutes divinas 
pn yueñros raudales bebo. 


defmavada cierva, a.ientos. 

Al pañojacobü. Fénix Autora , en la púa 
de los pies del Sacre Dueño, 
al fudar fus ojos agua, 
exhala fu pecho incendios. 

Rendida al dolor efta,^ 
mirando á Jefus faogriento, 
aflunto de las injurias, 
y blanco de los tormentos. 

Herida Garza , á violencias 
del tico de amor inmenfo, 
criftales halla en el cauce 
del naas abrafado pecho. 

Llega del raudal al pie, 
y equivoco en lo fedtento,' 
con el dolor bebe en anfias 
quanto anhelaba en defeos. 

Aufor. A tus pies , Señor , contrita 
llego , y anfiofa defeo, Arradillafii 
que de mis lagrimas fean 
tus mifeticotdlas lienzo; 
fiada en que por palabra 
del paterno entendimiento, 
eres voz, cuya piedad 
palTa á mi pecho ios ecos. 

Deshaga tu gran clemencia, 
de mi conciejicla el funeftq 
cumulo de iniquidades, 
montaña de defaciertos. 

Defterrad con vueñra luz 
de mis tinieblas lo denfo, 
y de hereticales fombras 
defpejad mi entendimiento* 

Brille en mi alma tu Fe, 
arda tu amor ea mi pecho^ 
y llegue mi voluntad 
á pofleer lo que efpero. 

Y pues vueftfo amor , Dios ml(?j 
es único movimiento 

en tanto empeño de Cruz, 
y de fangre en tanto empeño; 
atrojad en elTa fragua 
mis culpas , porque con eíTo^ 
b fe bolvetán en humo, 
b en fombra de lo que fasroili 

Y para inclinaros mas, 

al pie de. efta Cruz me quedo, 
ylva en mi fie} efperanza, 

E 


muer* 
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muerta en mi arrepentimiento. 

"Dentro ruido , jr di/paran una pifióla, 
2Jí«f. Cowáí. Muera el traidor alevofo. 
Dent. Rodr. Aora verels , cobardes, 
fi contra todos vofotros 
tengo yo valor bailante. 

Aaror. Qué eílrueado es efte , Dios mió ! 
Sale Jacobo. Autora , no te amedrantes, 
reárate aquí conmigo; 
porque en fangriento- combate, - 
entran, riñendo unos hombres 
en eñe florido Parque. 

Difparan otra pifióla, 

Dent, uno. Ay 1 que foy muerto. 

Auror. Jefus, 

qué fatalidad tan grande ! Retiranfe. 
Salen riñendo el Conde , jf Rodrigo, 
Redr, Oy vengaré con tu muerte 
los infukos, y crueldades, 
con que temerariamente 
has ultrajado mi fangre. 

Conde, Oy has de fer vil defpojo 
de mi fangriento corage, 
muriendo trágicamente 
en efte Jardín fragranté. 

Salen Aurora , y Jacoío. 

Auror. Conde. Jacobo, Rodrigo. 

Los dos. Teneos. 

Rcdr.Qoe es efto? Conde.Coíi admirable. 

Dexan de reñir admirados. 

Conde, Tu Aurora , con ella efigie l 
Reár. Tu, Jacobo , en efte Parque? 
Auror, ttio te admires, noble Conde. 
Jacobo. Dan Rodrigo , no te efpantes. 
Auror, Porque ya feliz venero 
las Católicas verdades. 

Jacobo. Porque el zelo de las almas 
me hace defpreciar conftante 
ios peligros de la vida, 
que pueden amenazarme. 

Conde. Es pofsible , Aurora bella, 
que dexafte el Calvinifmo, 
para dar en un abifmo 
tenebrofo , donde huella 
a la mas brillante eftrella 
de la reforma Anglicana, 
la fuperftlcion Romana, 
tan vana , como arrogante. 
Incurriendo de incoílant? 
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la nota , como villana ? 

No te acredites de vana, 
de imprudente , y de difcreta: 
permanece firme , y quieta, 
como noble Cottefana, 
en la ley , que fiempre ufana 
defde niña pcofeifafte: 
y pues tanto blafonafte 
de fu leal ptofeíTota, 
no defprecies oy , Aurora, 
la ley que ayer abrazafte. 

Auror. O Conde , qué mal hablafte, 
llamando arrogante , y vana 
á una ley tan foberana, 
cuyo explendot ultrajafte, 
quando abifmo la llaiaafte, 
audazmente , tenebrofo 1 
Luz brillante , y Sol hetmofq 
es la Católica Fé; 
y el Calvinifmo fe vé, y 

que es laberinto hortocofo. 
Llámale fapetfticiofo 
á efle Calvinico error; 
pues le convierte mejor 
efle apellido afcentofo, 
propio por ignotniniofo 
de la feda de Calvino; 
mas no ulsrages lo Dlyino 
de la Católica Ley, 
cuya generofa grey 
es del Cielo explendor fino. 

Y pues con feliz deftlno, 
dexada la falfedad, 
figo ya de la verdad 
el mas feguro camino: 
no juzgues que es defatlno,- 
b imprudente difctecion, 
abrazar la Religión 
Sagrada del Chriftianifmo, 
dexando del Calvinifmo 
la vana fupetfticion. 

Jacobo. Aucorz tiene razón 
en la que dice , y alega, 
que es torpe , indiícreca , y Cieg*i 
y vana effa Religión, 
por fer una agregación 
de engaños , y falfedades-, 
fomento de iniquidades, . 

como en ti, Conde, fe ha, vtjío, 

cxe- 


y el Capmbino Efmes. „ . 

, ^ ^ fin tefpetat tu HoWeia, 

executanáo raalqunto 
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con tu efpofa mil maldades. 
Quando tan gsaades crueldades 
executo el Batbatifmo, 
como el torpe Calviniftno 
executa hoftilidades? 

Tus mlfmas barbaridades 
dan tcñimonio evidente 
de fer tu ley infolente, 

■cruel , iniqua , y tirana, 
cofa que en mi ttifte hermana 
fe ve , fe llora , y fe fíente. 

Qué ley permite , o confíente 
repudio tan arrojado, 
como tu has executado 
con la Condefa inocente ? 

Qué Pueblos , Nación , o Genfe, 
tan fangeienta , y depravada, 
a crueldad tan defufada 
negara la compafsion, 
mirando tan fín razón 
á Margarita ultrajada? 

Ttifte , afligida , anguftiada, 
al son del llanto , y gemido, 
pata Flandes fe ha partido 
la pobre defamparada; 
dexa fu Patria afrentada, 
de Eícocia fe va corrida 
la Condefa Petíeguida, 
caufando laftima , y pena, 
que a tal deftierro condena 
tu furor fu ttifte vida. 

Co«de. De mi furia defmedida 
ya los defoxdenes fíente; 
cruel he fído , y fangriento 
contra mi efpofa querida: 

O Margarita afligida 1 
yo confirífo tu inocencia, 

■y de tu rata paciencia 
quedo atónito, y pafmado; 
pues invicta has tolerado 
mi cruellfsima Iñfolencia. 

Aora lloro tu aulencia 
con irreparable daño; 
yo padecí torpe engaño, 
quando fin ley , ni conciencia, 
tu fe , lealtad , y prudencia 
ulttagé con tal rigor: 
iYo, como aleve, y traidor. 


te repudié con vileza, 
y afrentofo deshonor. 

Sea , pues , ya mi dolor 
del alma inmortal cadena, 
y á mi corazón la pena 
firvale de torcedor. 

Muera efte aleve agreffot 
a manos de fu defpecho, 
y cuede en polvos dsshecno 
un corazón inhumano, 
que fe porto tan tirano 
con el mas hidalgo pecho. 

O 1 fea el tofeo barbecho, 
a quien defpojo el arado, 
la tumba de un defdichado, 
que con tan infaufta efttella, 
de la flor mas puja , y bella 
ha quedado defpojado 1 
Y pues ya defefperado 
lamento mi defventuta, 
bufeaté mi fepultura 
en lo oculto, y letirado 
del valle mas defpoblado, 
en cuyos Ceños lombrios 
quedarán mis defvanos 
en olvido fempicetno; 
íirviendo de duro infierno; 
que cañigue mi fiereza, 
de los montes la afpereza, 
para un efearmiento eterno. ^ 

Ttifte , compaísivo, y tiern^ 
mi corazón ha quedado: 
ó Conde defventurado 1 
que bufeas tu perdición 
en la ciega obfti nación, 
que á tu alma precipita. 

Ya Ilotas á Margarita, ■ 
conf. fiando fu inocencia, ■ 
y , de tu mala conciencia 
fientes el remordimiento, 
que agovia tu entendimiento," 
traftotnando tu juicio. 

Ya difte en el precipicio 
de la defcfperacion, 
llevándote la pafsion 
con eftimulo cruel, 
para dar con el baxél 
tn alma racional 
F, . 


Vafe, 


LaCeadefa Perfeguida, 

cti el efcoUo fatal en mis anfias , y fervores, 


de la ultlcaa ruina, 

que al naufragio la deftin'í 

con irreparable naal. 

Aurer. O defdicha fin igual ! 

Jacohe. O defgracia lamentable ¡ 

Rodr. O ceguedad deteftable 
Autor. Que afsi tan infauftanientc 
efté el Conde impenitente 1 
Jacobo.Qae conociendo fu ettnrj 
cierre la puerta al dolor! 

Rodr. Que pudiendofe falvar, 
fe quiera defefperat ! 

Jacobs, O formidable caftigo ! 
que fervira de teftigo, 
de aífembro , miedo , y efpanto, 
pata los que abufan tanto 
de la Divina piedad, 
que oñentan por vanidad 
fus infultos , y naaldades; 
pues de fus iniquidades, 
el caftigo merecido, 
ferá poner en olvido 
a la Divina clemencia, 
con final impenitencia, 
para que defefpetados 
fe lleven de condenados 
la formidable fentencia. Vanfi h¡ dos, 
Aum.O Jefus, cuya inocencia 
fue atrozmente caftigada, 
cuya fangre derramada 
fue con iniqua violencia; 
porque la mala concleacia 
del pecador infolente 
queáaífe petfeélamente 
affeada , limpia , y pura 
de ín inmundicia, y horrura,; 
que la afea torpemente. 

Cómo tu piedad confíente. 

Señor , que el Conde obftinido¿ 
conociendo fu pecado, 
permanezca impenitente ? 

Mas ya tu refpuefta fíente 
mi alma con mudas voces, 
que fon fus culpas atroces 
la caufa de fu dureza; 
pues fu crueldad , y fiereza 
es canta , como conoces, 
íu , mi Dios , bien tscogocc^ 


quanto anhelo tus amores, 
porque en mi alma te gocest 
Suenen con ecos veloces 
mis querellas, y gemidos 
en tas piadofos oidos, 
para que al Conde , y a mí 
la gracia nos des aquí, 
y diefpues gozos cumplidos, 

Salm Donjuán, Leonardo, y Geíoni,. 

Jmn. Yz, noble Conde Leonardo, 
fe llegó el felice día, 
que a tantos años de penas 
data fin con fu alegría. 

Ya mis anfias, y defeos 
gozaran quietud tranquila; 
logrando la poíTefsion 
de aquel bien que foliclta»; 
pues al inefable gozo, 
que recibe el alma mía, 
de havec abjurado tu 
el error de la hetegia, 
fe le añade el regocijo, 
con la plaufible noticia, 
de que ya mi amada madre 
eftas cercanías pifa, 
pues ha llegado de Efcocia, 
y al Convento fe encamina; 
con anfia , y filial aféelo 
he falido a recibirla; 
que como no la conozco, 
ni pude vería en mi vida, 
defpues que mi ingeafo padre 
me rabo con titania, 
con el defeo de verla, 
las anfias me martirizan. 

Mas ( ay Cielos ! ) fi vendrá 

con aquella comitiva, 

que ázia aquí fe va acercafido^ 

Colond. Allí viene Margarita, 
aquella fanta feñora, 
qu? tanto á mi me quería; 
yo la fervi muchos años, 
y con mis chocortetias, 
en fus pe.nas , y trabajos 
procuraba divertirla. 

S alen Margarita , Rofaura , el Captan, 
Floro ,y Criados. 

Gracias i DIos-,tlue llegamos 

• ' r<5n 


con ptorpendad beni^a^ campo de tnls mexiUas 
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madre 


defpúes de tantos trabajos, 
á la quietud pretendida. 

Rofaur. Ya , vencidas felizmente 
del Mar las furiofas iras, 
logramos tranquilo puerto 
en efta eftancia florida. 

Llenar. Aquella es , primo , tu 
la Condefa Margarita. 

Jmn.Yz en efectos naturales 
la fangre por íimpatia, 
pulfando en el corazón, 
le anticipo la noticia. 

Eftará cerca el Convento, 
en donde Don Juan habita ? 

Cafif. No eftá lexos. Marg. Lo pregunto, 
porque ya en dulce poifla, 
mis aftáos en el altna 
con maternas aníias hdian, 
como que eítan percioiencio 
de Don Juan la cercanía. 

Floro. Y no te engañan, feñora, 
pues le tienos á la vifta. 

Rofaur. KVá viese con Leonardo.^ 
Golond. Ya nos vieron , pues nos miran : 
acerquémonos allá, 
y no lloren , ni fe rian, 
porque el llorar es flaqueza, 
y el reir ttuaneria. Llegar^!, 

Marg.iFC ]0 mío de mi alma. Abranale, 
Madre mía de mi vida.. 
Msrg.'£.% tanto el placer que tengo ;> 
^uan. Es tan grande mi alegria;;- 
i^arg. Que mi corazón defmaya. 

Juan. Qas mi lengua enmudecida, 
para articular palabras, 

■fe me queda entorpecida. 

Es pofsible, hijo querido, 
que ya mis ojos te miran ? 

Juan. Cdue ya llego a conocerte, 
dulcifsima madre mía ? 

Marg.Xe. lloré, querido mío, 
defde aquel infaufto día, 
que de mi tierno regazo 
te arrebataron las iras 
de tu padre el Conde Fotbes: 

V han (ido en mi tan continuas 
las lagrimas defde entonces, 
que en corriente fuccefsiva, . 


«pTs yo también he llomdo. 
porque me he vifto en pretina, 
metido en un calabozo, 
padeciendo hambre canina. 

Jvln. De tus penas , trabajos 
tuve yo larga noticia, 
y han fído mis fesicimientos 
al comoás de tus fatigas.^ 

Lton. Vamos , pues , ázia al Convento 
fuan. Ya tengo yo prevenida 
para mi madre una cafa, 
donde efté con fa familia, 
que el Governador de Anvetes 
lo difpone , y determina 
de efta fuerte , feñalando 
la renta que necefsita^ 
para vivir con decencia, 
fegun pide fu hidalguía. 

AfíJrg. Agradezco fu piedad. 

Eítareis bien afsiftida, 
y viviréis coníolada. 

Marg. O Providencia Divina 1 
que liberal me franqueas 
en efte eftrangeto clima, 
lo que me negó en mi patria 
la ingrata , y cruel perfidia. V 
Salenjanbo AiJeJukaj Rodriga di camino 
Jaíobo. Pues ya venturofo logro 
la quietud que deteé, 
lindóle al Cielo mil gracias 
por tan fingulat merced. 

Yo confio firmemente, 
que en obfequio de la Fe, 
victima de amor divino, 
mis dias acabaré. 

Rcdr.Yz, feñot , eílamos libres 
de aquel cautiverio infiel, 
de aquella eprefion iniqua, 
de aquella tirana ley, 
de aquel Calvinifmo a'eve, 
que optime en hado c uel 
á todo el Reyno de Efcocia; 
y pues pata nueflto bien 
eos hemos venido á Fiandes, 
donde lo noble , y cortés 
de la Flamenca Nobleza 
fe empeña en favotícet 


Vanfe, 


londefa Perjeguida, 
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da los que tan defvalldos 
eftamos pot nueftra ley; 
olvidemos nueftra Patria, 
pues que tan ingrata fue, 
y en efte País eñraño 
podemos permanecer 
en paz , quietud , y fofsiego; 
pues con providencia fiel, 
nos conduxo á efta Ciudad 
el alto , y fuptemo Rey. 

Jacoho. En efta Ciudad de Anvetes 
eftá mi hermana también; 
vámonos , Rodrigo , á verla, 
que tuve noticia ayer 
por un Soldado Flamenco, 
que en el camino encontré, 
que fe halla bien afsiñida, 
con fueldo que le da el Rey: 
y fegun noticia tengo, 
aqui cerca ha de tener 
fu habitación, y morada, 
líüíií-. Mucho la defeo ver. 

Salen Leonardo y Rofaura de ¡ztíoyGolondro, 
Leonar. Templad , Rofaurá , la pena, 
no os afiijiis , no lloréis, 
que fi os falta Margarita, 
padre , y madre en ■ m'i tendréis, 
Rofaur. MI pena , dolor , y llanto, 
no puede dexar de fer 
en efte lance crecida, 
pues me falto tanto bien. 
Rodr.S.ñoT , aquel Cavallero 
el Conde de Cinat es. 

Jacobo. Y la muge- es Rofaura. 

Rodr. Golondro vá alli también, 
Jacobo. Cerca debe eftár la cafa 
de mi hermana. Rodr. Cierto es. 
Leonar. Dime , Rofaura , qué intentas l 
dime , qué quieres hacer ? 

Rof aur. Yo , Leonardo, determino 
dexar el vano tropel 
de mundanas dependencias, 
y me quieto recoger 
al eftado Religiofo. 

Go/oad. Haras , Rofaura, muy bien 
en hacerte Rellgiofa; 
yo también abandoné 
das vanidades del fíglo, 
viniéndome , como ves. 


efte faco penitente; 
y tanto me adelanté 
en virtud , y perfección 
que una vez me arrebaté 
á la fuerza de un licor, 
fin faber cómo , ó por qué. 
líOTsr. Mucho fiento que me dexes 
Rofaura ; pero bien sé, ’ 

que fiendo tu Relígiofa, 
me podrás favorecer 
mejor con tus oraciones, 
para que el Señor me dé 
conftante perfeverancla. 

Guftofo me privaré 
de tu amable compañía, 
porque tu al fuprerao Rey 
te confagres totalmente, 

Rofaur. En los Clauftros lograré 
quietud , fofsiego , y retiro, 
donde en paz acabaré 
la carrera de mi vida; 
pero nunca olvidaré 
á la noble Margarita. Encuentrinft, 
Jacobo. Con mucho guflo , y placer ' 
llego á encontraros , Leonardo, 
y á vos , Rofaura , también. 
Leonar. Qué es efto , Padre Jacobo? 
Jacobo. Mi venida no eftrañeis, 
pues vengo á véc á mi hermana. 
Leonar. Rofaura , no deciareis A ella 
lo que paífi ; por aora 
difsimulad. Jacobo. Qué teneis, 
Rofaura, que eftais llorando? 
Leonar. Difsimulad fi podéis. Al oidu 
Rofaur. E[ motivo de mi llanto, 
prefto , feñor , lo fabreis. 

Leonar. Eftá Rofaura afligida, 
y por eíTo la faqué 
á que divierta fu pena. 

Jacobs. EíTo me parece bien. 

En donde vive mi hermana ? ^ 

Goiond. Suponis faifum ; porque;:-’ 
Leonar. Calla , necio. 

Golond. Pues ya callo; 

' pero es filfo fuponer, 

que un difunto tenga vida. 

Leonar. Entremos , que aquefta es 
la cafa de nueftra hermana. 

Jacobo, Gracias á Dios , que llegue^- 


á lograr en eíia entrada 
lo que tanto defeé. ^ T'anjt. 
Solond.AWí dentro lo veras, ^ 
que aunque la llegues á ver, 
no fera como defeas, 
ni ferá , ni puede fer. ^ j f j,. 
Vefcubreft Aurora arrodillada alftt del ■- 
tar de un Santo Cbrifto,y Celia en un Altar 
de la Virgen y y enmedto la Conde fa di- 
fuñía , j canta la ¡ríufica. 
Mafica.V , delicadas flores, 
desando de florecer; 
pues ya difunta , y ajada 
la flor mas bella fe ve, ^ 

que es rofa, azucena, j 3 znaln,y clavel. 

Auror- Rofa ibis , dulce Jefus, 
teñida en el toficlér, 
que os hizo cruel perfidia 
copioíamente verter. 

Ce/iíí.Rofa ufana eres, María, 
que en el humano vergel 
pifaíte duras efpinas, 
fin enfangtentatre el pie. 

Afíí/cií. Venid , roías, celebrad 
£ la difunta mas fiel, 
con acentos de carmín, 
ique os lleguen á fufpender; 
pues ya marchita, y ajada, &c. 
Auror. Azucena de los valles 
en efía Cruz parecéis, 
hfitmoía entre las efpinas, 
qne os afligen por mi bien. 

Cei/ií. Blanca azucena efmaltada 
en los campos de la Fe, 
que al oro de vueftros granos, 
divina tefplandeceis. 

Mufica.Vstñd, blancas azucenas, 
y con vueftra candidez, 
aplaudid la gran pureza 
de tan heroyca muger; 
pues ya difunta , y ajada , &c. 
Aurora. Candido jazmín , que ofreces 
tanta copia al florecer, 
fiendo Jíius Nazarencr, 

Jefus florido has de fer. 

Cfi'íi?. Cándido jazmín, que clarees 
fragrancia al amanecer, 
qué mucho , fi la efparcias ' 
al concebitce también. 




Mufica. , - - 

y á ^íargatIca cfreced 
kplaufos de fu grandeza, 
con fuave pequenez; _ 
pues ya marchita , y ajada , 

Clavel divino encarnado 
en el mas puto vergel, 
fi el candor te üio una Virgen, 
la Cruz te, da el roficiér. 

Celta. Clavel del mas puro Ubio, 
oue lografte .al primer ser, 
con la original pureza, 
la purpura del gran Rey. ■ 

Mufica. Vtmi, claveles hetmofos, 
formadle regio dosel 
a la que en fu real fangre 
dio gran luftre á nueftm Fe; 
pues ya marchita, y 
Salen f acobo, y Leonardo por dipnloi lados. 
Leonar.yíaáo teatro , infaufto laberinto, 
que das motivo al mas amargo hanto, 
al vét un Sol de luces tan extinto, ^ 
q infunde al pecho velo, horror, ycfpa- 
eciipfado con tan advetía fuerte (to, 
entre fcmbras,yefpantosde la muerte. 
jaecbo. Ay infeüce 1 á quien ha facedido 
mayor anguilla , mas fatal tormento? 
mi llanto acabe, en anfias del lenndo , 
la vida con fu noble fentimiento, 
al ri»or de la parca inexorable. 

Difínta yace roí querida hermana 
en eíla tumba ; b pena inevitable 1 
Llego la Margarita foberana 
al termino fatal de fu carrera, 
en que tantos catibdis havia hallado; 
pero fi doto la fatal tixera, 
en el hilo vital ha enfangtentado, 
al eco de fu vida ie percibe, 
q ella viviendo muere, y muerta vive. 
Ifss.No muere quáio vive, antes mejora 
de vida , Efpolo , güilos , y riqueza; 
pues libre de los il.fgos de viadora, 
del Olimpo fe encumbra á !a firmeza, 
donde tenace cekítial Aurora, - ^ 
para fer femejants en la belleza 
al Sol , que eterno, y fino la eterniza, 
y entre, fus refplandores la entroniza. 
Mafica. Venid , delicadas fl-ores, 
tkxarido de fiote,cet , &c. 

Sa- 
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Salen Don Juan y Rofaura, Ploro , Golondro 
el Capitán , y Rcdrtgo. 

Rofaur. En profefslon Rellgiofa 
las pifadas feguiré 
de Celia , que dexb el mundo, 
y para efte fin fe fue 
a la gran Ciudad de Roma, 
donde en un facro vergel 
de azucenas virginales, 
cándida azucena es. 

Celia. Ea el Jardín mas flotido¿ 
cuyo deleltofo feno 
mantiene fu campo ameno 
todo de flores texido, 

Toi« en vivo colorido. 

Virgen , bella clavellina, 
por lo fino , peregrina, 
por lo peregrino , hermofa; 

Cendo por tan prodigiofa 
vueftra fragrancia divina. 

Juan, Efirella brillante , y fina 
es mi madre en luz flamante, 
que fi fue Planeta errante. 

Luna , Diana , 6 Ptoferpixia, 
ya fixa luz la deftina 
en la Corte Celeftial 
á fer gloriofo fanal, 
altamente entronizada, 
con refulgencia adequada 
de fu pureza al criftal. 

Leonar.Ea Capilla Angelical, 
fus virtudes aplaudiendo, 
las alturas íulpendiendo 


I 

con mufica fin igual, r 

celebra la celeftial i 

conftancia de efta feñora* ' 

y aunque difunta la llora ^ 

nueftra tierna compafsion, 
fu gloria , timbre , y blafon 
en ios Cielos fe mejora. 

Auror.y Celia. Afslftidme,fP';*f”° ®‘'o, 

, ^beha Aurora^ 

porque llegue a merecer, * ^ 

con un vivir inculpable, 
un dichofo fenecer. * 

Mufica. Venid , delicadas flores, 
dexando de florecer, &c. 

Mientras canta la Mujtca , cuhrefe üdc^ 
Rodrig. Ya la Condefa de Eotbes, 
ciñendo el facro laurel, 
logra en el Cielo la palma, 
que fe llego á merecer, 
peleando valerofa 
en defenía de la Fe. 

Juan. Ya en el eterno defc^foj 

feliz llega á polTeer, ' 

en premio de fus trabajos, 
gloriofo folio , y dosel. 

Leonar. A Dios le fuplico , y ruego,; 
pues Fuente de luces es, 
que ilumine al Conde Fotbes 
con los rayos de la Fe. 

Todos. Y con efto , la Comedia 
fe llega ya á fenecer, 
la Condefa Perfeguida, 
y el Capuchino Efcocés. 
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Con Licencia : En Valencia , en la Imprenta de la 
Viuda de Jofeph de Orga , Calle de la Cruz Nuevaj t 
junto al Real Colegio del Señor Patriarca, en donde 
fe hallará efta , y otras de diferentes 
Títulos. Año 17Ó2, 


La Condefa, Perfeguida. 


